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Císařská vojna se sultánem a jiné pohádky na motivy lidových písní

Václav Čtvrtek

Štítky:

Ostatní, Pro děti a mládež

Pan spisovatel slyšel písničku a k ní vymyslel pohádkový příběh. O ševci, o čertu, o vílách a další a další. 

Pohádky na motivy lidových písní.
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CÍSAŘSKÁ VOJNA SE SULTÁNEM
Jednou šel sultán po zahradě a poslouchal, jak zpívají ptáci. Vtom jeden přiletěl, posadil se na větvičku a udělal na sultána: „Kře!“

Sultán se rozzlobil, až mu uletěl knoflík. Zavolal na kuchaře a poručil mu přísně: „Toho ptáka chytíš a upečeš. Pak ho pošlu císaři.“

Kuchař hodil po ptákovi čepicí, potom mu sáhl pod křídla a povídá sultánovi: „Je tak hubený, až se mi prsty sešly.“

Sultán dal kuchaři znamení, že je hlupák, a už jen řekl:

„Kdyby byl tučný, snědl bych ho sám.“

Než kuchař donesl ptáka do kuchyně, peří z něho samo opadalo. A když ho upekl, byly to jen kostičky, i té kůže na nich bylo málo.

Sultán dal ptáka položit na velikou mísu a šest koní to vezlo císaři.

Když císař uviděl, že přijíždí vůz od sultána, oblékl si zlatý kabát a šel dolů na dvůr.
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„Co mi vezeš?“ povídá kočímu.

„Dar od sultána,“ vyřizoval kočí.

A sotva císař sáhl po pečeném ptákovi, švihl kočí zadní koně bičem, na prostřední hvízdl a na přední mlaskl a ujel.

Císař za ním křikl: „Vyřiď sultánovi, že jsem dostal zlost. Poslat mi tak malého ptáčka, to je pro mě veliká urážka. Přijdu na sultána s vojskem.“

I když koně rychle běželi, kočí to ještě doslechl a vyřídil sultánovi.

Potom císař přemýšlel, jak by sultánovi za hubeného ptáčka nejlíp oplatil. Zapískal píšťalkou na maršálka. Maršálek přiběhl a ptá se: „Co císař rozkazuje nejdřív?“

„Nejdřív rozkazujú, aby se na sultána svolalo vojsko jako obyčejně.“

„A co císař rozkazuje potom?“ ptá se maršálek.

„Potom rozkazujú, aby se v mé zemi našel mládeneček, co by nebyl silnější než třtinka. Z toho mládenecká mi uděláte vojáka a dáte mu koně, aby nevážil víc než pytlík ovsa.“

„A kdo bude takovému nicpírkovi poroučet?“ zeptal se maršálek a nelíbilo se mu to.

„Já sám,“ řekl císař.

 

Tak vyšlo na Lukáška. Bydlel v chalupě na samém začátku císařství. Ani dveře chalupa neměla, aby Lukáška neporazily. Zato okna byla pevná a zavřená na petlici, aby průvan nevytáhl Lukáška do povětří.

Vedle chalupy tloukla ve stáji kopytem o trám Lukáškova kobylka. Kdo to chtěl slyšet, musel přistrčit ucho. Kobylka pobrala asi tolik síly, co Lukášek. Nebyla do skoku, nebyla do tahu, jen tak někdy chvíli Lukáška povozila.

A už tam stojí na dvoře císařův posel a vyřizuje: „Lukášku, vyskoč na kobylku a potáhneš na sultána.“ Lukášek se polekal, až převrhl vědro.

 

„A proč zrovna já? Copak nemá císař vojsko?“

„Vojsko půjde vpředu a ty za ním. Aby tě to nepovalilo, kdyby vojsko kýchlo.“

‚Ani neuslyším, až mi dá maršálek povel,“ zkusil se ještě vytočit Lukášek. „Ty půjdeš jen na slovo císařovo,“ řekl posel. „A císař pojede hned vedle tebe.“

Do třetice už Lukášek nevěděl, sedl na kobylku a rozjeli se k císařskému vojsku.

To vojsko pak táhlo rovnou na sultána. Ze všech první maršálek a za ním rejtaři, huláni a kyrysníci.

Na samém konci klusá na své kobylce Lukášek. Císař je mu u boku a Lukášek se ho pořád ptá: „Proč zrovna já a moje kobylka musíme do sebe se sultánem?“

„Protože jsem to poručil,“ řekl císař.

Lukášek znova:

„A proč jsi to poručil?“

„Kdo přitom bude, ten uvidí,“ řekl císař; a aby se Lukáškovi šlo líp do boje, nakázal, aby mu dali šavli.

 

[image: obrázky7]

Byla to jen šavlička, aby Lukáškovi neumdlela ruka. Broušená ale byla ostře trojím brouskem. Do Lukáška hned vjela lepší odvaha. Sekal šavličkou kobylce kolem uší a vyzpěvoval: 

Šablenka broušená,

to je moje žena,

ona mě vyseká,

až bude potreba.

 

Kobylka chvíli jen stříhala ušima a pak tajně, aby císař neslyšel, Lukáškovi pošeptala: „S takovou bys mohl sultánovi leda vousy síct.“

A když Lukášek schoval šavličku do pochvy, ozvala se kobylka podruhé: „Až bude třeba, povím do třetice to pravé slovo.“

A přijeli pod vrch a na něm stojí sultánovo vojsko.

Císař vyjel až dopředu a ušklíbl se na sultána.

Sultán se ušklíbl na císaře ještě hůř. A císař křikl:

„Než na sebe pustíme vojsko, sultáne, přinesl jsem ti oplátku za tu hubenou pečeni.“ A císař Lukáškovi ukázal a poručil mu: „Hurá, Lukášku, na sultána!“

Zatroubila trumpeta. A co měl Lukášek dělat? Tak se rozjel.

Sultán vidí, že se na něho hrne takový nicpírko na kobylce jako třeslička. Dostal takový vztek, až mu šavle sama vyběhla z pochvy. A namířil si jemně na Lukáška.

Jenže vtom kobylka pod Lukáškem povyskočila a shodila mu ze stromu do dlaně zralý fík. A ještě tiše řekla: „Miř mu pod patu.“

Lukášek hodil fík sultánovi pod patu. Sultán uklouzl a div se vlastní šavlí nesekl do palce. Ale hned zas se dal do křiku: „Všecko se musí znova!“

Odešli o kousek dál, kde nerostly fíky. Sultán si přiostřil šavli o dlaň a rozpřáhl se na Lukáška jako sochorem.

A vtom zase kobylka střihla ouškem a zahnala Lukáškovi do dlaně mouchu, co letěla kolem. K tomu tiše řekla: „Miř mu na nos.“

Lukášek pustil mouchu sultánovi pod nos, moucha zahrála křídly a sultán kýchl, jako by pukl měch. Šavle se mu smekla a div se neťal do boku. Ale zas se dal do křiku: „Všecko se musí znova!“

Odešli ještě o kousek dál, kde nelítaly mouchy. Sultán si přiostřil šavli na vlastním jazyku a rozpřáhl se na Lukáška jako klanici. A kobylka švihla ocasem a pošeptala Lukáškovi: „Nastav.“

Lukášek nastavil dlaň a kobylka mu do ní pustila kobylinec. Potom promluvila naposled. „Miř mu do čela.“

Lukášek hodil a trefil Sultána rovnou doprostřed čela.

Když sultánovo vojsko vidělo, že jejich nejvyšší velitel je trefený koby-lincem, už sultána neposlouchalo. Tak sultán prohrál bitvu, co byla kvůli hubenému pečenému ptáčkovi.

A císař z toho taky nic neměl. Vztekal se, že musí dát napsat na pomník, že nad sultánem vyhrál Lukášek s kobylkou.
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Byli dva vodníci, jeden si říkal Dopola a ten druhý Odpola. Hospodařili každý na jednom konci rybníka. Když se sešli uprostřed, otočili se a každý se zas vrátil na své.

Všecko šlo jako po splávku, až tam přišel pilař. Knír měl špičatý na dvě strany, jen se rozhlídl a už poroučel: „Postaví se tu pila.“

„Ještě tu nezasel ani rákos a už by nám chtěl v rybníce míchat s vodou,“ povídá Dopola Odpolovi.

A bylo to tak. Pilař dal rybník z jedné strany prorazit a odvedl z něho vodu na kolo. Kolo točilo katrem a pily řezaly smrkové dřevo na prkna.

„A s vodou nám pořád míchá a míchá!“ povídá Odpola Dopolovi.

Oba vodníci si namočili šos v nejhlubší vodě a šli na pilu, aby tam všecko vyjednali v dobrotě. Pilař zrovna stál u katru a volal na Lidku, co u něho byla za služku: „Vezmi džber a pokrop piliny, ať mi je vítr nerozkrade.“

„On snad i ty piliny počítá jednu od druhé,“ vzdychla si Lidka a šla pro džber do kůlny.

Pilař si točil kníry přes dva prsty a díval se za Lidkou jako okoun za rybičkou. Pak si kníry protáhl dlaní a křikl na Dopolu s Odpolou: „Co jste zač?“

„Jsme vodníci z tohohle rybníka,“ povídá mírně Dopola.

V Odpolovi ale už nabíhala do varu i ta studená vodnická krev. Stříkl po pilaři vodou ze šosu a houkl: „A ty nám tu, pilaři, s vodou míchat nebudeš. Nebo se uvidí!“

Tím se to všecko zatočilo do škarpy. Pilař taky houkl. A že si s vodou v tomhle rybníce bude varírovat, jak se mu zlíbí. A když se má vidět, ať se tedy vidí. Potom se pilař otočil, až mu mlasklo pod holínkou, a hleděl si pily. Dopola s Odpolou odešli náhonem do rybníka.

A od toho dne bylo u rybníka nedobře. Dopolovi s Odpolou se pilařova urážka vzpříčila ve svědomí. A protože žádný vodník nemůže být lepší než nejistá voda, vlažili pilaři život. Hodili třeba vlnou proti břehu, až to spláchlo forku prken. Na kolo u pily věšeli řasu a kolo šlo jako nemehlo, sotva se valilo. Sám pilař se nesměl kolem rybníka ani šustnout, hned někdo po něm hodil z rákosí leklou rybou.

Navečer, když pilař sedával před pilou na lavici, kuňkali Dopola s Odpolou z puškvorcu: „Ať se vidí!“

Nejhůř ale bylo, když se pilař dověděl, že Dopola s Odpolou vyjíždějí k hladině a šeptají Lidce, když přijde k rybníku pro vodu: „Neber si toho ženicha. On by tě knírem píchal do obou boků.“

To pilaře popadl vztek a křikl proti stropu, že se s oběma vodníky konečně srovná.

Druhý den ještě před ránem se rozhlídl pilař po nebi. Když všecko ukazovalo na sucho, došel k hornímu konci a zarazil stavidlo. A oběhl rybník dolů a stavidlo u čepu vytáhl až na devátý kolík. Voda se rozběhla z rybníka strouhou do luk.

Protože to bylo před ránem, Dopola s Odpolou ještě spali na polštáři ze zelené řasy. Jak ubývalo vody, přicházely jim divné sny. Horší ale bylo probuzení. Leželi tam oba na dně vyběhlého rybníka jako na vyjedeném talíři. Od sluníčka už jim začínalo okorávat sukno na kabátech.

A od pily sem běží pilař a směje se:

„Už se vidí!“

Dopola a Odpola koukají, kde by se přichytili aspoň kaluže. A nikde nic, samá suchota. Dopola s Odpolou museli sáhnout až na konec vodnické moudrosti. Překotili se přes hlavu a jsou z nich dva koně. To je vodnicí podoba do sucha.

Jenže pilař měl nachystáno i na takové. Hodil koním přes hlavy po ohlávce z lípového lýka. A z toho se vodník nikdy nedokáže vysmeknout. Potom je vedl do maštale.

V maštali uvázal oba koně ke žlabu, všude všecko vytřel starým pytlem, aby tam nikde nebyla ani kapička vody, a povídá: „Byli jste mi jen pro zlost, a teď budete pro užitek.“

Každý den ráno koně zapřahal a svážel s nimi dlouhé dřevo z lesa. Když nebylo co vozit na pilu, jezdil do lomu pro kámen. Bič nešetřil. Teď se vidí!

Ve stáji bylo okýnko. Jednou šla Lidka kolem něho a zpívala si dost smutnou písničku.

 

Dybych já věděla, čí sú to koníčky, nažala bych já jim zelenej travičky. Dybych já věděla, že sú to milého, nažala bych já jim ovsa zeleného.

 

A vtom to z okýnka tiše zavolá: „Už jsme tu smutní dva. Tak pročpak ty do třetice?“

„Ale zítra si mě poveze pilař do kostela za nevěstu,“ vzdychla si Lidka, až zaválo větříčkem. A z okýnka zas: „Na to by byla rada. Jestli chceš udělat dobře sobě i nám, vezmi si tajně pod zástěru hrneček vody. A dej z něho pít oběma koním, než tě odvezou do kostela.“

„Jen jestli to co pomůže,“ vzdychla si Lidka a radši šla dál od okýnka, aby ji tam pilař nezahlídl.

Druhý den, sotva z kostela vzkázali, aby už se jelo, zapřáhl pilař ty dva koně ze stáje. Hubu jim vytřel věchtem, aby se dechem neorosila. Sám si sedl na kozlík, měl černé šaty z tenkého sukna a kníry natřené voskem z půl úlu. Lidka byla v bílých šatech opásaných zástěrkou.

Než Lidka usedla vedle pilaře, povídá:

„Koně stojí tak tiše, jako by to ani nebyla svatba. Dám jim kousek cukru, aby se jim chtělo do skoku.“

Jenže vtom zavál vítr, odkryl Lidce zástěrku – a on pod ní hrneček s vodou.

Pilař vodu vypil a hrneček zahodil za vůz. A uhodil bičem po koních a jeli.

Vpředu jedou dva smutní koně a pilař po nich pořád bičem:

„Vijó, teď se vidí!“

Smutná nevěsta šeptá do kapesníku:

„Už nám, koníčkové, nikomu není pomoci.“

Když to řekla potřetí, přišla na Lidku taková lítost, že jí slzy vystříkly z očí jako déšť. A tu náruční kůň otočí hlavu a sáhl jazykem po slzičce. Půl jí měl pro sebe, půl přenechal podsednímu. I po tak málu vjela do koní síla jako po širokém splavu. Zabrali, až to trhlo vozem.

Pilař je krotí bičem i opratí. Má horký strach a od knírů mu stříká vosk.

Vtom se náruční kůň znova otočí a povídá:

„Aby se ti, pane ženichu, nezehřála paráda.“

A náruční vrazil bokem do podsedního, vůz přeskočil přes příkop do louky a podle strouhy uhání k rybníku. Když byli na hrázi, křikl náruční na Lidku: „Hopla!“

Lidka seskočila z kozlíku a přidržela se vrby. To ostatní, i s ženichem rovnou do rybníka.

Dopola s Odpolou si tam ale pilaře nenechali. Byl by jim na dně rybníka jen pro zlost. Hnali ho po dně na druhý konec a zátočinkou ven. Když běžel v tu stranu, odkud přišel, volali za ním: „A vidělo se!“
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Jeden drvoštěp se jmenoval Džbánek, ale protože se to špatně říká, volal na něho šafář: „Žbánku, rovnou do lesa a porazíš tu krajní borovici!“

Tak na něho knížecí šafář volal každý den, jenže Džbánek nešel. Jen se vždycky po šafáři ohnal: „Proč zrovna krajní, tu nejhezčí?“

A vždycky se dověděl:

„Protože z ní kněžna chce mít sesličku pod nohy.“

A Džbánek nešel zas.

„Ať si kněžna podloží nohy polínkem.“

Šestkrát to Džbánkovi prošlo, ale posedmé o tom vzkázal šafář direktorovi. Od direktora není daleko ke knížeti. A kněžna sedává hned vedle knížete. Když zaslechla Džbánkovo vzkázání, rozzlobila se, až jí pukla obruč v krinolínce: „Jestli si, kníže, s drvoštěpem neporadíte, musím tam sama.“

Kníže se lekl, že by se to o něm rozneslo, a proto povídá:

„Zajdu za ním hned ráno. Borovici porazí na to slovo fík a sám vám přinese dřevo na sesličku.“

„Bon,“ řekla kněžna. Ale pak dopověděla, že se na knížete neusměje, dokud si o tu sesličku neopře obě nohy.

 

Džbánek o ničem nevěděl. Druhý den ráno vstal a povídá si:

„Sekyra má otlučený břit a pila je křivě zubatá. Půjdu a dám ten nepořádek do pořádku.“

Vyšel na dvorek a chce do kůlny. Jenže vtom ho zlatě šlehne do očí. On na dvorku stojí kníže. A je zlatý a celý zlostný, že musel vstávat časně se sluhy. Slovo z něho nejde, jak mu zlostí vyschlo v krku.

„Jestli má pan kníže žízeň, tamhle je studna,“ povídá Džbánek.

Kníže odtrhl jazyk od patra a křikl:

„Dnes u tebe sám postojím vartu, až budeš kácet tu krajní borovici!“

V Džbánkovi se zastavilo srdce jako zemdlelé. „Co?“ křikl málem jako kníže.

„Posedmé ti neslevím,“ zadupal kníže. A postrčil Džbánka, aby si pospíšil brousit pilu a sekyru.

Drvoštěp Džbánek si už nevěděl rady a pohladil pravdu po líci.

„Ona totiž, pane kníže, v té borovici bydlí víla.“

„A?“ povídá kníže, jako by se dověděl, že mu líná pes.

„A když já tu borovici porazím,“ povídá dál Džbánek, „přejde s ní taky ta vila.

Kníže stočil dlaň do kornoutku, přidržel si ji k uchu a dělal, že neslyší.

Džbánek, už málem v zoufalství, mu silou do druhého ucha:

„A já tu vílu mám radši než svou duši a tělo dohromady.“

Vtom v zámku blýsklo okno a dívá se z něho zlatým lorňónkem kněžna.

Kníže na ni zamával kozlí rukavičkou a Džbánkovi řekl:

„Já půjdu první a ty za mnou.“

Tak šli a došli ke krajní borovici. Kníže si sundal klobouk, aby se mu neskutálel přes temeno, a obhlídl borovici od vršku. „Sekej, aby si měkce lehla a dřevo se nerozrazilo,“ naporučil Džbánkovi. Džbánek stojí.

„Poroučím ti to já, tvůj kníže.“ A Džbánek stojí.

Kníže sáhl do kapsy pro tenkou píšťalku a otřel ji o rukáv.

„Stůj si. Ale ta borovice stejně nebude. Zavolám tou píšťalkou na dráby. Tebe strčí do vězení a borovici mi složí k nohám.“

A Džbánek udělal krok. Vrazil do borovice ramenem, až to ze samé koruny shodilo šišku. Šiška rovnou knížeti na hlavu. Byla jemně mířená, jako by ji namířil myslivec. Sletěla knížeti na hlavu, až se mu přehodil rozum. Kníže tam chvíli stál, nevěděl co a jak, potom si ukázal prstem k zámku a šel.

Když za knížetem bouchla zámecká vrata, vyšla z borovice víla. „Neublížil jsem ti?“ povídá Džbánek. „No, jak jsem vrazil ramenem do stromu.“

Víla zatancovala na špičkách a přestoupla na paty.

„Neublížil sis, jak jsi vrazil do stromu ramenem?“

Džbánek se usmál. A víla se usmála. A pak se tam na sebe pěkně dívali.

 

Jenže když kníže přišel domů, kněžna už tam měla truhláře. Stál uctivě, jako by byl z pařeného dubu.

„Mám tu truhláře, „povídá kněžna. „A ráda bych, kníže, viděla to poleno, co mi z něho truhlář má udělat sesličku pod nohy.“

Knížete ještě brnělo v hlavě od šišky. Poručil truhláři, aby mu to zatlačil želízkem, a kněžně řekl: „Ten Džbánek mě uhodil šiškou.“

„A dál?“ řekla kněžna.

Kníže už měl všeho dost. Křikl na truhláře:

„Skoč tamhle ke krbu pro polínko a strč ho kněžně pod nohy!“

Kněžna odešla a vzkázala po komorné, že přijde zpátky, až se jí trochu vrátí dech. Celý den mlčela a večer řekla knížeti na dobrou noc: „Vymyslela jsem pro vás, kníže, nový erb. Byla by na něm oslí hlava s šiškou místo korunky. Se Džbánkem to vyřídím já sama.“

„S kněžnou to vyřídím já sama,“ řekla víla Džbánkovi, když se na sebe dost vynadívali.

A on nechtěl.

„Kněžna je zlá,“ řekl. „Co si s ní počneš?“

Víla se usmála, jako by už všechno věděla. Potom odešla do krajní borovice jako do domu. Džbánek tam ještě chvíli postál.

 

Hned časně ráno zařinčela kněžna stříbrným zvoncem.

Přiběhly komorné, a že je moc časně.

„Ať,“ řekla kněžna.

A komorné, že ji tedy ustrojí.

„Jak?“ řekla kněžna.

„Tak a tak,“ řekly komorné.

„Docela jinak,“ křikla kněžna a naporučila jim: „Ustrojíte mě, jako bych šla do bálu, kam má přijít císař, sedm maršálků a čtrnáct jenerálů.“

A tak ji tedy strojily. Tváře jí udělaly růžičkové a oči pomněnkové. Paruku jí’postříkly medem a posypaly perlami. Šaty měla měňavé, až si s tím oči nevěděly rady. Střevíčky nebylo vidět, schovala je krinolína.

Kníže se na to dívá a povídá:

„Zavolejte kočár. Kněžna pojede na bál k samotnému císaři.“

„Vezte mě k drvoštěpově chalupě,“ naporučila kněžna, když kočár předjel před zámek.

Když tam dojeli, vycházel zrovna Džbánek ze dveří. Byl na cestě do lesa. Trhlo to s ním, až pila cvrnkla o sekyru. Povídá si: „Ten kočár mi nepřijel pro radost.“

Vtom se hnula zlatá klička, dvířka se otočila a z kočáru vyběhla kněžna. Snesla se ze stupátka jako neofoukaný obláček. Tváře má růžičkové, oči pomněnkové a rezedkově se na Džbánka usmála: „Přijela jsem za tebou až ze zámku.“

„To není tak daleko,“ chce říct Džbánek, ale kněžna byla tak pěkně vypoliturovaná, že se musel spíš jen dívat. A to už ho kněžna zve do kočáru: „Posad se ke mně na polštáře.“

„Darmo bych to umazal, kalhoty mám celé od smoly,“ chce říct Džbánek.

Ale od kněžny šla taková vůně, že ho to skácelo do kočáru.

„Alou!“ křikla kněžna na kočího a vyjeli.

Džbánkovi chvíli trvalo, než se mu sešla slova na jazyk.

„Kam to jedeme?“ povídá.

Kněžna se jen zasmála, a nic. Vždycky se jen zasmála. Už jsou u krajní borovice. Kněžna dala prudce zarazit. Džbákovi břinkla pila o sekyru.

„Apropó,“ povídá cukrátkově kněžna. „Proč sis s sebou vzal to nářadí?“

„Na porážení stromů,“ vyjelo ze Džbánka. Ale to už kněžna obcházela krajní borovici jako o honu. „Je tu dost jiných stromů,“ povídá honem Džbánek. „Jenže já chci mít sesličku pod nohy jen z téhle borovice,“ řekla kněžna.

„To radši zahodím sekyru, i s pilou!“ křikl Džbánek. „Zahoď,“ řekla kněžna.

Sotva Džbánek odhodil sekyru s pilou do mechu, klopýtla kněžna o kořen, a že se jí přehodilo v kotníčku. Dala se do pláče a chytře si shrnovala slzy pod krinolínku, aby si Džbánek nevšiml, že je zem nepije. Tak byly studené.

Džbánek došel ke studánce a namočil do ní čepici. Tou čepicí pak chladil kněžně kotníček. Ale ona pořád: „Já se neuzdravím, dokud si nohu nepodložím sesličkou.“

Džbánkovi se od kněžnina pláče, od vůní a od slovíček začalo motat v hlavě. A kněžna dál cedila slzy jako ze stříbrného kropáče, fofrovala krinolínkou vůni a vymýšlela pořád nová slovíčka. Džbánkovi se v hlavě zamotalo docela. Zapomněl na vílu a shýbl se pro pilu a sekyru. Když to měl, rozkročil se u krajní borovice. A byl by už ťal.

Jenže vtom ze stromu vyšla víla. Sfoukla proti kněžně plušku ze šišky a Džbánkovi mírně řekla: „Džbánku, až na tu stoličku budeš potřebovat nebozez, víš, kde máš hlavu.“

Džbánek přeslechl vílí napomenutí, a pořád sekyru nad hlavou. Tolik ho už kněžna ošálila. A víla zas: „Až budeš, Džbánku, do té stoličky potřebovat hřebíky, zatluč do ní ty své marné myšlenky na kněžnu.“

I druhé vílí napomenutí proběhlo Džbánkovi ušima jako větříček. Sekyra jen sletět.

Tu se víla shýbla ke studánce. Nabrala z ní dlaň vody a udělala z toho zrcátko. To zrcátko nastavila kněžně a sobě a kněžně a sobě, jako když motýl mává křídlem. Džbánek se musí dívat, jak se ty dvě tváře v zrcátku střídají. Díval se a nejdřív vzdychal ach po obou. Potom mu ale silně ubylo dechu pro kněžnu. Jestli byla kněžna růžičková a pomněnková, víla byla jako jemný kvítek, co nikde nekvete.

Džbánek spustil sekyru ke kolenu a už měl oči jen pro vílu.

Kněžna křikla zlostně jako sojka, skočila do kočáru a sama uhodila koně bičem. Kola se roztočila a zahrála kněžně písničku: 

Kdyby byl Bavorov, co jsou Vodňany, dal bych ti hubičku na obě strany, ale že je za vodou, za vodičkou studenou, nedám ti, má milá, ani jedinou!

 

Než dojela k zámku, ohlídla se kněžna devětkrát ke krajní borovici. Džbánek s vílou tam stáli a pěkně si spolu povídali. Kněžně ale hrála kola pořád tu písničku.
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JAK KUBA PRODŘEL TROJE KOŽENKY
Byl jednou jeden a jmenoval se Kuba. Když prodřel dvoje koženky, zavolala máma od pece: „Třetí kalhoty, já už ti, Kubo, spravovat nebudu. Musíš se oženit.“

„Jenže jak se hledá nevěsta?“ povídá na to Kuba.

„Nejlíp bude, když vzkážeme po děvčatech ve vsi,“ řekla máma. Sama chodila od chalupy k chalupě a všude vyřídila: „Náš Kuba se chce ženit a vy máte ve stavení dcerku. Tak mu ji dejte.“

Jenže jak se děvčata dověděla, že se Kuba jmenuje Kuba, každá řekla: „Vždyť bych s ním nemohla ani na náves, aby na mě všichni nevolali, že mám muže kubu.“

Máma si vzdychla, takhle že bude Kubovi spravovat kalhoty do smrti, a šla domů. Sedla si k horké peci a otevřela ve světnici okno, aby jí do zad hřálo a na hlavu chladilo. Přicházejí prý od toho chytré myšlenky.

Kuba dřepěl na podlaze na bobku a čekal, až to mámu napadne.

„Už, mámo?“

„Už, Kubíčku,“ řekla nakonec máma. „Chyba je v tvém jménu, co ani tvůj táta nenosil nejraději. Musíš někam, kde tě po jménu neznají.“

„A dál?“ povídá Kuba.

„Vyhlídneš si tam děvče, nejdřív se něčím zavděčíš jejímu tatíkovi a pak dcerce zazpíváš pěknou písničku. A bude to.“

 

Kuba se vypravil a všude po vsích se vyptával, který je. Když řekli, že Kuba, šel dál. Až přišel do jedné vsi, kde už nevěděli. Postavil se doprostřed návsi a rozhlížel se. Vidí čisté stavení a příjemná panenka tam zalívá kytky v oknech.

„Čí je to stavení?“ křikl Kuba.

„To jsem se lekla,“ povídá panenka. „Stavení je šafářovo a já jsem jeho dcera Ančička.“

Jen to Kuba doslechl, rozběhl se za šafářem. Cestou přemýšlel, čím se šafářovi zavděčit. Nenapadlo ho nic. Přiloudal se na pole, zrovna když měl šafář velikou starost s bouřkou. Hnala se od kopců a déšť už padal málem po nitkách. Fůru pšenice, co už chvíli měla být v suché stodole, koně ne a ne vytáhnout z koleje.

Kuba na to kouká.

„Co koukáš?“ křikl na něho šafář. „Narostlý do síly jsi dost. Kdybys radši pomohl.“

Kuba se opřel do loukotí a fůra se rozjela jako párou. „Tatíkovi jsem udělal dobře,“ povídá si Kuba. „Teď ještě zazpívám dcerce a bude svatba.“ Postavil se šafářovic Ančičce pod okno a spustil: 

Pročpak by nebyla šafářova dcera, pročpak by nebyla celá bílá: mlíčkem se umyje, smetánku vypije, proto je Ančička celá bílá.

 

A zrovna si Kuba myslí, jako dobře to vyvedl, když vtom ze vrat vyletí šafář. V ruce má rozporku a rovnou s ní po Kubovi.

„Já ti dám, takhle mi zpívat o dcerce! Takovou rozhazovačnou by si mohl vzít jen nějaký kuba!“

„Vždyť já jsem Kuba,“ povídá Kuba.

„Na tebe jsme zrovna čekali!“ křikl šafář a hnal Kubu rozporkou až za příkop.

 

Když se Kuba trochu ofoukal, povídá si:

„Příště budu chytřejší, už se za Kubu neprohlásím.“

Znova se postavil doprostřed návsi a točil se tam jako vřeteno. Vtom zahlídne pěknou hospodu. Před hospodou na javorové lavici sedí děvče jako vytrakslované z alabastru.

„Čí je to hospoda?“ křikl Kuba.

 

[image: obrázky14]

Hospodská dcerka se leknutím div nezvrhla z lavice. „Čí by byla. Naše,“ povídá. „Táta je v ní hospodským a já jsem jeho dcera Ančička.“

Kuba si vedle Ančičky sedl na lavici. Od samého přemýšlení, jak si naklonit hospodského, supěl jako měch. Nemohl sehnat v hlavě dohromady kloudnou myšlenku, když vtom se v hospodě strhl křik. A zas křik. A pranice, až na střeše pukaly šindele.

Oknem vyskočí hospodský a rovnou na Kubu:

„Roztloukají mi hospodu tříska od třísky, a takový lomihnát si sedí na na javorové lavičce!“

Kuba vstal, vysadil dveře u chlívka, vešel s tím do hospody a vyhnal odtamtud všecko, co tam nepatřilo.

„Tatíkovi jsem se zavděčil,“ povídá si. „Teď ještě zazpívám dcerce a povedu ji k oltáři.“

Postavil se před Ančičku, tvář si opřel o levé rameno a spustil:

 

Pročpak by nebyla šenkýřova dcera, pročpak by nebyla Honzíčkova: piva se napije, vodou ho dolije, proto je Ančička šenkýřova.

A čekal od Ančičky milé slovo a liboval si tu chytrost, že se neprohlásil za Kubu, ale za Honzíčka.

Vtom ale vyskočí z hospody hospodský. V ruce má džber vody, zatočí s ním jako s obuchem a křikne: „Já ti dám, takhle mi ctít dcerku! Tuhle máš závdavek.“

A vylil to všecko na Kubu.

Kuba zašel k příkopu a tam se trochu otřepal z vody. A postavil se doprostřed návsi do třetice a točil se tam dokola jako kolo. Za loukou uviděl mlýn. Kuba hned k němu, až mu od nohou stříkala tráva.

Mlýn to byl pěkný, stál na dvojí vodě. Na pavlači se naklání přes zábradlí dívčička, odchovaná na červených jablíčkách a bílé mouce.

Kuba se posadil na dvoře na špalek a křikl:

„Čí je to mlýn?“

Dívčička se lekla, div nepokácela zábradlí u pavlače. „Čí by měl být? Je mého tatíka a já jsem jeho dcera Ančička.“ Kuba poodešel k lednici. Točí se tam vodní kolo a Kuba se dívá, jak se to kolo točí.

„Kde vzít radu, jak se zavděčit mlynáři,“ říká si Kuba, „když mu mlýn běží jako perpentykl?“

Jenže vtom vodní kolo vyskočilo z ložiska a točí se jako vymknuté.

Ze mlýna vyběhl mlynář a volá:

„Takový ouvalek a sedí si na špalku a kouká!“
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Kuba vstal, popadl kolo a vrátil čep do ložiska.

A aby nie nezmeškal, zopakoval si všecku chytrost, podložil si koleno špalkem a spustil písničku pro mlynárovu Ančičku: 

Pročpak by nebyla mlynárova dcera, pročpak by nebyla Pepíčkova: on hledá bohatý, s mašlema na paty, která má čepeček do zlatová.

 

Jen písnička dozpívala, vyběhne z mlynice mlynář. Pytlem od mouky švihá sem i tam a volá: „Takový jeden, co přišel kdoví odkud! Tuhle si rovnou přeber věno naší Ančičky.“

A uhodil tím moučným pytlem Kubu, až se mu začalo prášit z uší. Kuba se vrátil domů. Máma sedí na peci a povídá: „Tak co, Kubo, kde máš nevěstu?“

„Bůhvíkde,“ řekl nato Kuba. „A vemte, mámo, jehlu a nit. Třetí koženky jsou nadranc.“
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JAK BYLO DVAKRÁT PO ZLÉM A DO TŘETICE NAPŮL PO DOBRÉM
Byla v jednom mlýně jedna mlynářka, ale mlynáře neměla, protože vodník jí ho stáhl pod stavidla. Jednou ta mlynářka uspávala v kolíbce synka a zpívala mu kolíbačku:

Hajej, můj andílku, hajej a spi, matička kolíbá děťátko svý: hajej, nynej, dadej, malej! Matička kolíbá děťátko svý.

 

Ale synek ne a ne usnout.

„To zrovna jako by mu někdo kradl spaní,“ povídá mlynářka.

Vtom bouchly na půdě dveře. Mlynářka se tam rozběhla, aby průvan nerozfoukal mouku. A on tam na posledním schodu sedí zelený mužík. Sos má přiražený ve dveřích a nemůže nahoru ani dolů.

Mlynářka si ho dlouho neprohlížela, rovnou povídá:

„Ty jsi vodník.“

Mužík se na ni dívá žabíma očkama bez blanky. „Jsem.“

Mlynářka si to ještě chtěla vyzkoušet. Roztřásla zástěru, až z ní vyletěl obláček mouky. Mužík kýchl, jako když zakuňká skokan.

„Jsi vodník,“ řekla mlynářka. „Loni jsi mi stáhl mlynáře pod stavidla.“

„Já musel,“ řekl tenkým hláskem vodník. „Protože on pořád se stavidly nahoru a zas dolů. Vodou to kejklovalo ode dna k hladině.“

„Musel nemusel,“ povídá na to mlynářka. „Teď tě tu mám na suchu chyceného za šos.“

A mlynářka odešla dolů do světnice pokolíbat synka a rozmyslet si, co s vodníkem.

Jenže to už se nad mlýnem scházela mračna. Spustil déšť a lilo se, až na střeše promokly došky. Jeden takový pramínek vody běžel po trámu a zmáčel vodníka. V tu chvíli zacloumal vodník šosem a dveře u půdy se vylomily. Vodník skočil k oknu a po šňůrce deště jako po provázku sjel do náhonu.

Od té chvíle měla mlynářka strach, aby ji vodník nepřipravil taky o synka. Kolíbku, kde spal, obkládala suchopýrem, co vodníkovi špatně voní.

 

Jednou, když zasypala na nové mletí, sešla do světnice podívat se, jestli synek nemá žízeň. A on tam zas vodník! Je celý zamotaný do suchopýru, vězí v něm jako v tenátkách.

„Co tu chceš?“ povídá mlynářka.

Vodník jen vzdychl, jak ho suchopýr soužil na holé kůži: „Nesu ti vzkázání od mlynáře.“

„Tomu věř, komu se chce,“ povídá mlynářka. „Přišel jsi mi vzít z kolíbky synka.“

„Přišel,“ vzdychl vodník, protože suchopýr ho velmi soužil. Mlynářka postavila misku s mlékem pro synka vedle na stolek a přimastila si dlaně lžičkou sádla, aby jí nevázly v suchopýru. „Dnes tě opatřím líp. Už se mi nevysmekneš!“

A mlynářka ovázala vodníka suchopýrem od hlavy k patě a od boku k boku. Sotva mohl hnout očima.

Vodník tam ležel, a byl by ležel a neškodil nejmíň po lidský věk. Stala se ale nehoda. Mlynářka strčila do stolu, miska se zvrhla a mléko se rozlilo. Žíznivým suchopýrem to prosáklo až k vodníkovi. Vytlačil si kapku mléka do dlaně a slízl ji. V tu chvíli se vydral ze suchopýru takovou silou, že mu jí ještě zbylo dost, aby vyrazil dveře u mlýnice, skočil do vantrok a sjel pod mlýnské kolo.

Od té chvíle už mlynářka nechtěla zůstat sama se starostí, čím ji vodník uctí do třetice. Odešla do vsi k bábě Hortě a řekla jí:

„Dvakrát jsem se potkala s vodníkem. A dvakrát se nestalo po mém ani po jeho. Ale potřetí mám o svého synka takový strach, že mi kolena vyzvánějí o sebe.“

Bába Horta si to poslechla a řekla:

„Dvakrát jste to zkusili po zlém. Vodník i ty. Zkuste to potřetí po dobrém a ty, mlynářko, začni.“

Mlynářce se bábina rada nelíbila a ubírala z ní, až jí zbylo jen půl. „Snad postačí i to,“ těšila své strachy mlynářka.

 

Jednou zas šla k náhonu nařezat vrbové proutí, aby bylo na vyspravení košíků. Kolíbku se synkem nese pod loktem a obchází, které proutky by se nejlíp hodily. Vtom vidí, že z jedné vrby visí dolů vodníkův šos.

Vodník sedí na vrbě, dívá se, jak rybky kroužkují náhonem, a ani necítil, že mu mlynářka šos uřízla. V tu chvíli se z díry ve vodníkově kabátě vylilo tolik vody, že to naplnilo náhon, přelilo se vantroky a padlo na kolo takovou silou, až se vyvrátil čep.

„Čep dám zasadit zpátky,“ řekla mlynářka. „Ale ty, panáčku, už nemáš k vodě moc.“ A chtěla šos zahodit do sluncem horkého kamení.

Vodník se sotva držel na vrbě, jako by mu s vodou odešla všecka krev.

„Je zle,“ povídá. „Ale už dvakrát bylo zle, a přece mi vyšlo!“

A zelený panáček se rozhlíží, čím by zas mlynářku přemistroval.

V tu chvíli synek v kolíbce zaplakal a mlynářka si pospíšila, aby aspoň napůl udělala, co jí poradila bába Horta. Sáhla pod zástěru do kapsáře pro jehlu a pro nit. Nit protáhla žabím vlasem, aby ozelenila, a pak řekla vodníkovi:

„Tiše seď, ať nespletu steh.“

A přišila šos vodníkovi ke kabátu tak dovedně, jako by to bylo srostlé. I vodní žilky přišly jedna k druhé a ze šosu zas kapalo, jak má být podle vodnické regule.

Vodník zkusil šos, jestli dobře drží, a pak řekl:

„Teď zas po dobrém já. Ale je v tom šupina. Když vodník jednou něco chce, nemůže své přání nechat uplavat s vodou. Já chtěl tvého synka v kolíbce. A musím ho chtít dál.“

To už se mlynářka ve všem držela rady báby Horty.

„Jestli je to v dobrém, tak ti ho půjčím.“

„Dobře jsi udělala,“ řekl vodník. Vzal kolíbku do obou rukou a šel s ní vodou proti náhonu. U stavidel se potopil. A už nevyšel. Mlynářka se lekla a plakala: „Co jsem to já hlupačka provedla?“

Pro pláč neviděla. Až ji někdo pohladil po vlasech a povídá: „Čekal jsem dost dlouho. A tak počkám i tu chvilku, než ti vítr ofouká slzy.“

Když se tak stalo, mlynářka vidí, že to je ten její mlynář. Pěkný a silný, jak býval. Jen bílou čepici má trochu vyplavenou od vody. A ještě mlynářce povídá:

„Vodník mi otevřel stavidla. Tak se vracím do mlýna.“ Mlynářka bábě Hortě rovnou vzkázala, že při každém pečení chleba má u ní zadarmo podplamenici. A od té chvíle, až se vrátí synek, druhou.
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Na synka museli čekat celých patnáct let. Pak taky jemu otevřel vodník stavidla. Ale už tak mladý rozuměl ten synek vodě a mlýnu líp než mlynář a mlynářka. Mlel ve mlýně sám a mlynář s mlynářkou seděli na lavici a dívali se. Dívali se víc na synka než na složení, aby si nahradili patnáct let, co byl u vodníka.
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JAK ŠIL ŠVEC DLÁBEK TROJE DIVNÉ STŘEVÍCE
V chalupě u lesa měl veřtat zrovna u okna švec Dlábek. Den ze dne seděl na verpánku a ševcoval na křampetlích, co mu přinesli zezdola ze vsi. Obracel to v rukách, přibíjel flek na flek a zašíval potřetí, co už se dvakrát rozpáralo.

„Takové řemeslo nestojí ani za nesmolenou dratev,“ bručel.

A ve zlosti přehazoval holínky přes parízky, bačkory přes střevíce a tak.

Když to všecko rozházel, shledával znova levou k pravé.

Vždycky navečer, když už byl mírný vzduch, vstal Dlábek z verpánku. Vyložil se z okýnka, a protože nemohl jinému člověku, vykládal aspoň lesu:

„Mít tak kousek jemné kůže, třeba kozlečiny, a k tomu plátek tenké hřbetovice, to já bych dokázal věc. Ušil bych střevíčky jako pro vílu. Váhy by neměly víc než kvítek a kramflíčky by ťukaly jako deštíček.“

Jednou, když se zas Dlábek modlil tu svou ševcovskou modlitbičku, přeběhlo to v lese bíle od stromu ke stromu. A ona to byla víla. Přišla až Dlábkovi pod okýnko a řekla:

„Tak mi ty střevíčky udělej.“

„Není z čeho,“ povídá Dlábek.

Víla o tři kroky poodešla.

„Tak pojď se mnou a já ti ukážu.“

Dlábek jde, jak mu víla ukazuje. Dovedla ho až k březovému hájku. „Tady najdeš, co potřebuješ.“

„S tím hájkem já nechci nic mít,“ povídá švec Dlábek. „Chodí sem na procházku král s princeznou a je to vzteklík.“

Víla se dala do pláče, že včera večer dotrhala střevíčky a paty má plné ostružinových pichláků.

Dlábek povídá:

„Když pláče taková jemná panenka, rosí se mi v očích.“

A že jí tedy ty střevíčky udělá, když mu poví, kde na ně v hájku vzít. Víla ho dovedla ke krajní břízce. Ostrými nehty utrhla kus tenké blanky, co mají břízy navrch na kůře. Podala blanku Dlábkovi a povídá:

„Z toho vykrájíš na svršky.“

Dlábek promnul blanku mezi prsty.

„Při opatrné práci bych to svedl. A z čeho bude podrážka?“ Víla zaryla nehty hlouběji a utrhla plát jadrnější kůry. Dlábek ji oťukal. „Proč ne, snadno z toho udělám podrážky pro lehký krok. Ale kde vezmu na kramflíčky?“

Víla zaryla ostrými nehty hluboko pod lýko a vylomila z břízy dva špalíky dřeva. Dlábek je obrátil v prstech.

„Trochu to přiříznu a obrousím. Budou z toho kramflíčky lepší než trakslované.“

A šel do chalupy šít. Ušil střevíčky tak jemné, že se mu samotnému nechtělo věřit očím. Když se dost vynadíval, zavolal z lesa vílu. Zatočila se ve střevíčkách třikrát po světnici, přeskočila práh a namířila si v tanci do lesa. Tancovala po špičičkách trávy, a nesehnulo se ani stéblo. Tak ji ty střevíčky lehce nesly.

„A čímpak mi zaplatíš?“ zavolal za ní Dlábek.

Víla utrhla kuličku praskačku, co roste na kraji lesa, a hodila ji ševci Dlábkovi. Strčil kuličku do kapsy u vesty a povídá: „Aspoň si na tu vílu vzpomenu, když sáhnu do vesty pro sirky.“

Když švec o někom řekne, že je vzteklík, je to vzteklík nejmíň do tuplu.

Král té země, kde Dlábek ševcoval na křampetlích, byl takový divous, že mu podkládali pod nohy polštářky. To aby si neobolel paty od samého dupání.

Hned to ráno král křikl:

„Pošlete mi princeznu, chce se mi na procházku!“ Princezna přiběhla rovnou od snídaně. Podala králi ruku a šli se spolu projít. Na chodbě je potkal ministr a povídá: „Do hájku?“

„Do hájku! Kam jinam než do hájku!“ křikl na něho král. Ministr si to zapsal do notesu a loudá se pořád za nimi.

Než vyšli z paláce, zeptal se znova:

„Do dubového, bukového, habrového, osikového nebo do březového?“ Jenže král zadupal, až pukla dlaždice.

„Do petrželového! Hromcajs, copak se mi musí psát každý krok?“ A král dostal takovou zlost, že celou cestu už jen střílel očima, na kom by si to vylil.

Přišli k březovému hájku a tam si král zlost ještě přihřál. Dokročil nějak nejisté a chce se přidržet krajní břízy. Vidí, že jí chybí kus kůry a dlabanec dřeva.

„Kdo mi tu kazí břízy?“ křikl král a rozběhl se po březové vůni rovnou k Dlábkově chalupě.

Na podlaze zahlídl březové štěpiny, jak to tam bylo po ševcovsku rozházené. Král zadupal, až se z mléka oddělil tvaroh.

„Dej na pop pokličku, vyplivni floky a půjdeš rovnou se mnou!“ křikl, na Dlábka. „Já ti tu břízu cukrátkově osladím!“

Když král poručí, švec musí. Dlábek se rozhlídl po křampetlích, a protože si jinak nevěděl rady, povídá:

„Kdyby tak aspoň princezna skočila dolů do vsi, že to dodělám až pak.“

V králi vzkypěla třetí zlost, ta nejhorší, že si švec chce posílat královskou dcerku. Ukázal Dlábkovi na věž nad špičkami lesa:

„Tam budeš sedět, dokud krajní břízka nedoroste tu věž!“

 

Dlábek seděl ve věži už třetí den a chvíle se mu táhla jako račí krok. Chtěl si aspoň zazpívat písničku pro trochu potěšení, ale napadla ho jen smutná:

Ej, lásko, lásko, ty nejsi stálá, jako voděnka mezi břehama.

 

Když dozpíval, počítal letorosty, co musejí vyrůst, aby břízky i věže bylo stejně na výšku. Když se dopočítal, povídá:

„Tolik života není nikomu na světě naměřeno.“

A vzdychl si, až mu v kapse u vesty pukla kulička praskačka.

Vtom někdo v hájku pod věží povídá:

„Nevzdychej, pocucháš mi závoje.“

A ona to byla ta víla. Dlábek hned na ni:

„Nechtěla by ses se mnou rozdělit o koledu, co mi král dal za střevíčky?“ Víla mu povídá:

„Takovými řečmi si dveře neodemkneš. Ale já něco vím. Dívej se tiše z okna. Až bude třeba, já ti zas řeknu.“

Poslala Dlábka k věžnímu oknu, co vedlo na dvůr královského paláce. Dlábek se dívá a za chvíli na ten dvůr přiběhla víla. Vybrala si plácek pod princezniným oknem. Vypustila z dlaně komára, aby jí vyhrával, a dala se do tancování. Tancovala tak pěkně, že se princezna za chvíli vyložila z palácového okna a povídá:

„Nauč mě to taky.“

Víla se ani nezastavila.

„To bys musela mít střevíčky jako mám já.“

„A kde jsi ty střevíčky vzala?“ povídá princezna.

Víla na to:

„Ušil mi je švec Dlábek, co sedí ve věži.“ Princezna se rozběhla k věži, až zatrhávala patami o podsazení. Víla tam byla dřív než princezna a zavolala na Dlábka: „Ty střevíce princezně nedělej, dokud si taky král neřekne o jedny pro sebe.“

„Jaké střevíce?“ diví se Dlábek. Víla už jen šeptla:

„Teď ukaž, jestli máš rozum blýskaný voskem nebo ulepený od popu.“ A už tam přiběhla princezna. Zamávala pod věží zlatou pentlí, aby Dlábek věděl, s kým mluví, a hlasitě mu poručila: „Ušiješ mi střevíčky jako má víla.“ Dlábek na to z věže:

„A neušiju. Jsou březové. To bych se zas dočkal od krále!“ Princezna tedy zkusila zatancovat v obyčejných střevících, ale šlo jí to jako koze minetek.

„A co kdybych krále sama poprosila?“ řekla.

„Pros si, nebo nepros,“ povídá Dlábek. „Já bych je stejně nedělal. Ledaže by král chtěl taky jedny střevíce pro sebe.“

Princezna se rozběhla ke králi. A stala se taková náhoda. Král stál vedle trůnu, v ruce držel psaní a dupal, že mu ani nestačili pod kramfleky podstrkovat polštáře.

„Tuhle mi píše kněžna Petinka, že k nám přijede na tanec. Ale jak já s ní můžu tancovat, když mám u všech střevíců kramfleky otřepené na franc-ličky!“

Princezna se začala kolem krále ovíjet.

„A to já už bych věděla o jednom ševci, co by snadno dokázal třeba dvoje střevíce. Jedny pro tebe a ty druhé pro mě.“

Králi se vždycky líbilo tancovat s kněžnou Petinkou. Přestal dupat, kývl bradou, ale pak ho napadlo:

„A z čeho by ty střevíce měly být?“

„Z břízy,“ špitla princezna a zakuckala se do kapesníčku.

„Z příze?“ povídá král, uši mu ještě trnuly od dupání. „V takových střevících jsem ještě nikdy nešlapal.“

A už se ani nezeptal, který švec by ty střevíce měl dělat.

Princezna se rozběhla k věži, odstrčila kolík a pustila Dlábka ven. Tak byla dychtivá střevíčků, jaké nosí víly.

Potom hnala sloužícího přes les, aby přinesl z chalupy Dlábkovi všecku ševcovinu, co bude potřebovat k dílu.

Dlábka odvedla do březového hájku. Nevšimla si, že jí za zády kráčí víla a tajně ševci ukazuje, odkud má vzít kůru a dřevo na střevíce: na ty princezniny nejtenčí blanku z mladé břízy a na ty pro krále omšelou kůru, co si z ní dělají pačmochy hejkalové.

Zatím se vrátil sloužící s ševcovským nářadím. Dlábek se usadil k dílu rovnou do trávy. Rostlo mu v rukou jako kvásek, protože mu víla pomáhala tajnou silou. Za chvíli ušil dvoje střevíce. Ty první jemné, pro vílí tanec; a ty druhé hejkalí, pro silné dupání. Složil je princezně do náruče a povídá:

„Přeju princezně i panu králi pěkný tanec.“

Princezně se střevíce tolik líbily, že pro ně zapomněla vrátit Dlábka do věže. Nechala ho tam stát a utíkala do paláce. „A co dál?“ povídá švec Dlábek víle. „Dál už se všecko stane samo,“ řekla na to víla.

Dlábek pobral ševcovské nářadí do zástěry, čichl si, který vítr voní po ševcovině, a vrátil se domů do chalupy.

 

Když princezna přinesla do komnaty vílí střevíčky a hejkalí pačmochy, král povídá:

„Že jdeš. Dole už se kněžna Petinka točí s kočárem kolem rohu.“ Shodil z nohou střevíce, co nosil každý den, a vjel nohama do hejkalích. Princezna se přezula do vílích střevíčků.

 

Vtom tam vejde kněžna Petinka a povídá: „Přezouváte se na tanec?“

A zavolala z okna na komornou, aby jí taky přinesla z kočáru taneční střevíčky. Jenže jak komorná otevřela dveře, vletěl za ní do komnaty roj komárů, i s tou komáří tenkou písničkou. Vílí střevíčky a hejkalí pačmochy hned chytily komáří takt.

Princezna se roztočila po komnatě jako vřetýnko a spustila takový tanec, že to od té doby nebylo k vidění.

A vtom už začalo strkat taky s králem. Hrncovalo to s ním z kouta do kouta a dupalo ode zdi ke zdi. Co stálo v cestě, tomu se král nevyhnul. Točil se jako dubové motovidlo a basoval po hejkalím:

„Hej hej hej!“

Princezna se kolem něho vrtěla jako frčka a vyzpěvovala po vílím: „Lilili.“

Když komáři spustili sedmý tanec, vrazil král do kněžny Petinky, až se hnula pec. A princezna se kolem ní ošvihla tak prudce, až na Petince začaly doutnat pentle. Zula si taneční střevíce a řekla:

„Už ani nevím, jestli jsem tu kněžna anebo jen bláznům pro strkání.“

Odjela kočárem, co stačila kola. Kudy jela, tudy vyprávěla, že se králi s princeznou strhlo pérko v rozumu.

„Hej hej hej!“

„Lilili.“
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O JANKOVI, KTERÉHO PÍCHALO DO PAT
Jednou šel Janek po silnici a píchalo ho do pat. Protože neměl pod čepicí zrovna bohatě naděleno, říkal si až málem ke vsi: „Kudy na to, aby nepíchalo?“

Klopýtl a strčilo to s ním přes příkop do louky.

„To jsem ale hlava,“ povídá si Janek. „Tudy na to!“

Šel dál a dostal chuť utrhnout si kytku za čepici. Shýbl se pro pampelišku – a drží v ruce dukát.

„Čím dál tím líp,“ liboval si Janek.

Ve vesnici slyší z hospody hraní. Žízeň měl, hladu taky dost, a v kapse celý dukát.

„Poměju se a ještě si poslechnu pěknou písničku,“ povídá si Janek. Cinkl dukátem o práh a stojí v hospodě. Měli tam malou kruchtičku, na ní sedí cikán, hraje na housle a zpívá: 

Na těch panských lúkách našel jsem tam dukát; kdo mi ho promění, milá doma není.

Janek poslouchá a zavolal na cikána: „Poslyš, to hraješ o mně?“ Cikán dal housle zpod brady. „Hrajú o jednom, co našel dukát.“

„A to jsem zrovna já,“ řekl Janek a uhodil dukátem o stůl. Hospodský přiběhl, jako by zvonili na oheň. A co prý si Janek přeje. „Najíst se a napít,“ poručil si Janek.

Když zaplatil, zbývalo z dukátu pořád ještě dost. A najednou si cikán vzpomene: „Zahrajeme si karty.“

„Já neumím,“ řekl Janek. Cikán ale znova:

„Já o housle a ty o to, co zbylo z dukátu.“ Cikán položil housle vedle Jankových stříbrňáků. A Janek zas: „Když já neumím.“

Cikán už míchal karty, až to šelestilo jako stračí křidýlka.

„Co bys neuměl? Jednou já, jednou ty. A hospodský nás rozsoudí.“

Hospodský stál nad nimi a ti dva tloukli kartami o stůl, kdo koho pře-tluče. Janek se v kartách nevyznal a sahal do listu, jako když vrabec zobe ob zrnko. Cikána to pletlo.

„Ty že neumíš?“ volá.

„Neumím,“ řekl Janek a neuměl, a flekl navrch eso. „Janek vyhrál,“ povídá hospodský.

Janek strčil své stříbrňáky do kapsy, cikánovy housle si dal pod rameno a šel. Jestli prve šel ke vsi, šel teď k městu. „Na co pomyslím, to dovedu,“ říkal si cestou. A vtom jde jeden v stříbrném kabátě a vzal Janka za loket. „To se mi zrovna hodí. Umíš hrát na housle, co neseš pod rukou?“

„Neumím,“ odpověděl Janek.

„Tak proč je s sebou nosíš?“ ptá se ten v stříbrném kabátě. „Abych na ně zahrál, až si někdo poručí,“ řekl Janek. Ten v stříbrném kabátě se rozjel do zlosti: „Jestli si myslíš, že nejsem král protože mám jen stříbrný kabát, tak to tedy jsem král! Jak bys mi mohl zahrát na housle, když na ně neumíš?“

Janek ukázal králi v obyčejném stříbrném kabátě tři prsty:

„Píchalo mě na silnici do pat a přeskočil jsem přes příkop na louku, ani jsem na to nepomyslel. Shýbl jsem se pro pampelišku a zvedl jsem dukát. Nevěděl jsem, ani kolik je karet v paklíku, a přebil jsem cikána. Tak proč bych nezahrál na housle, i když na ně neumím hrát?“

Král v stříbrném kabátě se zamyslel.

„Tak pojď se mnou. Převlíknu si kabát a pozvu knížata a kněžny, hrabata a hraběnky a rytíře a rytířky. Naporučím bál a ty mi zahraješ k tanci s jednou cizí princeznou.“

A král ukazoval cestu a došli až do paláce. Tam král rozkázal: „Odveďte tohohle člověka do komnaty. A dejte mu tam jeden větší polštář, aby měl na čem sedět, a jeden menší polštář, aby si měl nač položit housle. Já se zatím půjdu převlíknout do zlatého kabátu a pak řeknu co dál.“

Janek seděl na velkém polštáři v komnatě až do večera. Večer pro něho přišli. Jeden mu ukazoval cestu a druhý za ním nesl housle.

 

Když Janka přivedli do veliké síně, kde měl být tanec, král už tam čekal. Měl zlatý kabát a na špičce u pravého střevíce kousíček vosku, jak prve zkoušel, jestli je podlaha dost hladká. Královna tam nebyla, protože král byl vdovec. Vedle něho stála cizí princezna. Byla tam proto, aby s ní král tancoval. Když se to povede, měl si ji vzít za ženu.

Knížat tam bylo třináct, kněžen čtrnáct, hrabat patnáct, hraběnek šestnáct a rytířů a rytířek po sedmnácti.

Když před ně postavili Janka, nedělal si z toho hlavu. Přistrčili mu zlatou bedničku. Janek si na ni vylezl s houslemi a král řekl: „To je člověk, který všecko dokáže, i když nic neumí. Teď zahraje k tanci mně a cizí princezně. Když se tanec povede, vezmu si princeznu za ženu, protože jsem vdovec.“

Kněžny si čichly k velkým flaštičkám s voňavkou, hraběnky k menším; knížata si odkašlala nahlas a hrabata potichu; rytířky a rytíři polkli.

Král ve zlatém kabátě se poklonil před cizí princeznou a vede si ji do kola.

Teď musel taky Janek. Chvíli se rozmýšlel, kam vlastně s houslemi, ale pak je strčil pod bradu. Vtom ale na něj padla úzkost a Janek si tiše povídá: „Když já ani nevím, jestli mám struny drhnout dřevem nebo žíní.“

A zkusil to s tou stranou smyčce, co se mu první namanula. Housle nejdřív skříply překvapením. Ale pak hrály a zahrály králi a cizí princezně tak pěkně, až král dupal zlatým kramflekem a princezna k tomu přiklepávala diamantovou špičkou u střevíčku. A tak housličky hrály, protože cikán je to naučil líp, než sám uměl hrát karty.

Všichni se divili, jak se Janek s housličkami vyzná, a Janek si k tomu pro sebe tajně zpíval: „To jsem ale hlava, nic neumím, ale všecko dovedu!“

Když ale bylo do konce tancování už jen sedm taktů, tu si cikán, co pořád ještě seděl v hospodě, smutně vzpomněl na své housličky. A ony na něho. Najednou se jim nechtělo do skoku a začaly smutnou.

„Janku, co mi to vyvádíš!“ křikl král.

A cizí princezna řekla králi:

„Vidím, že jste pro mě moc starý.“

Král zase na Janka:

„Janku, hned spusť hopsá hopsárum!“

Jenže co mohl Janek svést s housličkami? Hrály si po cikánově smutném vzpomínání.
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„Nemůžu si vzít člověka, co si dává k tanci hrát jako na funus,“ řekla cizí princezna, nechala krále stát a utekla do kočáru.

Potom odešlo třináct knížat, čtrnáct kněžen, patnáct hrabat, šestnáct hraběnek, sedmnáct rytířů a sedmnáct rytířek.

Potom šel král ve zlatém kabátě.

A nakonec Janek. Šel po silnici, píchalo ho do pat, ale nevěděl, co by si s tím měl počít.
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O TOM, JAK HRABĚTI VYŠLO JEDNOU ZA TŘIKRÁT
Jednou jel jeden hrabě v kočáře přes les a proti němu seděla na polštáři jeho dcera Baruška. Hrabě vystrkoval hlavu z okýnka a rozhlížel se:

„Tady je to moc do kopečka, a tady zas moc z kopečka.“

On ten hrabě hledal kus rovné paseky, aby si na ní postavil zámek. Jeli už čtvrtou hodinu, když hrabě povídá:

„Tady je to zrovna dobře.“

Vystoupil z kočáru a zapíchl na tom místě hůl, aby zedníci věděli, kde mají začít stavět.

Baruška vystoupila za ním, rozhlídla se na všecky strany a řekla:

„Tatínku, tady já se nikdy nevdám. Ze tří stran tu roste smrkový les a z té čtvrté dubový.“

Hrabě chtěl dcerku ukonejšit.

„Kde je les, tam bude taky myslivec. Dám tě zaženu myslivci.“

Mluvil hlasitě, ale tiše si myslel, že myslivec by byl pro Barušku málo.

Když zámek stál, přivezli do něho skříně a stolky a kanapátka a šamrličky. Hrabě se šel podívat, jestli už to všecko stojí na svém místě, a uviděl Barušku, jak se točí před zrcadlem v zelené sukni.

„Proč si nevezmeš nějakou strakatější?“ povídá hrabě.

„Abych neplašila v lese jeleny,“ řekla Baruška. Ona pořád myslela na toho myslivce, co jí otec slíbil.

Je nejvyšší čas, aby se to překazilo, pomyslel si hrabě. Odešel do komnaty, kde měl pero a kalamář, a napsal cedulku:

Pošlete do nové myslivny pod zámkem myslivce. Ale takového, aby se mi vůbec nelíbil.

Druhý den čekali myslivce. Hrabě seděl na židli a Baruška na šamrličce. A ten myslivec už jde nahoru po schodech a klepe na dveře. „Antré,“ křikl vznešeně hrabě.

Nový myslivec vešel a opravdu se hraběti vůbec nelíbil, protože byl pěkný, jako půlzlatkovými barvami malovaný.

Baruška vyskočila ze šamrličky, usmála se na myslivce a hraběti řekla: „Děkuju vám, tatínku.“

Myslivci se Baruška taky zamlouvala, protože měla zelenou sukni, zelenou kamizolku a tváře růžové a usmívavé.

Nový myslivec se před hrabětem poklonil a povídá: „Já jsem myslivec Zachárek.“

Barušce chtěl rovnou políbit ruku, ale hrabě mu nastavil tu svou, rozkročil se a málem křikl:

„Já ti tu, Zachárku, přísně říkám, že budeš sloužit jen v lese. Pro službu v komnatě má Baruška komornou.“

Myslivec Zachárek si poslechl, jak si v zelených dubech za oknem vzdychl vítr, a šel.

Jenže s Baruškou nebylo od té chvíle pořízení. Seděla u okna a dívala se k lesu. Když se jí hrabě zeptal, co tam má, odmluvila mu: „Ale počítám žaludy na dubech.“

„Až se dopočítáš, vzkaz šafáři, aby to zapsal do lejster,“ řekl jí na to hrabě. Měl už málem knížecí zlost, že Barušce nemůže vyjít z mysli nový myslivec.

Druhý den navečer bylo ještě hůř. To pod Baruščiným oknem zahrála píšťalka a potom někdo dole v dubech zazpíval:

Hory, doly, černý les, hory, doly, černý les, neviděl jsem svou panenku ještě dnes, ještě dnes, neviděl jsem svou panenku ještě dnes, ještě dnes.

Když písnička dozpívala, zavolala Baruška z okna: „Chvilku tam na mě, Zachárku, ještě počkej.“

A pak se Baruška rozběhla za hrabětem. Nalíval si zrovna skleničku ze zelené láhve.

„Zachárek stojí pod oknem,“ povídá mu Baruška, „a zpívá mi pěknou písničku, až se to rozlíhá do třech sousedních panství.“

Hrabě se zakuckal vínem, takový dostal strach, aby se nerozneslo, že pod Baruščiným oknem stojí myslivec a zpívá jí jako rovný rovné.

„Ať jde nahoru,“ povídá. „Ať zahodí píšťalku, zapomene notu a přijde hned ke mně nahoru.“

Baruška to z okna vyřídila Zachárkovi. Postavil flintu do kouta u dveří a šel nahoru.

Hrabě zatím vypil tři skleničky pro hladké myšlení. A křikl: „Ántré.“

Baruška si jen vzdychla a myslivec Zachárek stojí na prahu.

To už hrabě chodil od rohu do rohu komnaty. Obličej schovával za kapesník, aby před Zachárkem ukryl, že už na něj má vymyšleno. Potom se zamračil a zas usmál a povídá:

„Všecko jsem si rozmyslel. Jestli, Zachárku, dokážeš tři věci, co ti teď řeknu, zpívej si Barušce pod oknem od rána do večera.“

Myslivec Zachárek nastražil uši, jako kdyby měl vyposlechnout tetřívka na tři míle. Baruška popadla zlatou tužku a zapsala všecko na cedulku, aby se na nic nezapomnělo.

Hrabě ukázal prst a povídá:

„Nejdřív mi, Zachárku, střelíš bažanta, ale bez flinty.“ A hrabě ukázal druhý prst: „Pak mi toho bažanta upečeš, ale bez rožně.“ A hrabě přidal k dvěma prstům třetí: „Nakonec ten bažant musí odletět, jako by nebyl pečený.“ Myslivec Zachárek si to vyposlechl a stál tam jako vystřelená patrona. „Jestli si to, Zachárku, všecko nepamatuješ, ona ti to Baruška přečte ještě jednou z cedulky,“ povídá hrabě. Myslivci Zachárkovi vyskočil v obočí pot.

„To by spíš prázdná flinta dokázala vystřelit, než by člověk svedl ty tři věci s bažantem!“ Hrabě jen pokrčil vyšívanými rameny. „Až se ti, Zachárku, do toho bude chtít, tak se u mě ohlas.“ A to už lokaj držel dveře otevřené.

 

Celou cestu domů do myslivny vzdychal Zachárek jako postřelený. Když tam došel, seděla na prahu bába Pohanka. Byla to bába, co obcházela od svobodného mládence k mládenci a všude trochu poklidila. Podívala se pod dlaní na Zachárka a povídá:

„To dnes měli na zámku funus, že jdeš tak smutný?“

„Já měl na zámku funus,“ odpověděl Zachárek. „Protože mi tam umřela veliká naděje. Hrabě mi uložil takové tři věci, co já nikdy nesvedu.“

Bába Pohanka poslouchala a kroutila zástěru, až v ní praskaly nitky. Potom Zachárkovi řekla, že má hlad, a myšlenky nahladovo nikdy nebývají kloudné. Kdyby se najedla, třeba by poradila.

Zachárek došel do sklípku pro dva párky lesních holubů a uvařil bábě polívku. Snědla ji, zajedla skývou chleba a povídá:

„Mám žízeň. A žízeň taky nežene na chytrost.“

Zachárek přinesl láhev vína, co zbyla od hraběcího honu. Pohanka víno vypila, jen jí skákalo pod bradou. A zas nic.

„Už mě můžeš, Zachárku, jen vyhnat.“

„A co bych vyháněl?“

Bába šla sama. Zachárek se díval, jak odchází po vinuté pěšině od myslivny k temnějšímu lesu. Chvíli se díval a pak nabíjel patrony prachem a broky, aby si trochu ulevil od myšlenek na Barušku.

Když ale Zachárek došel k sedmnácté patrone, bába Pohanka tu byla zpátky. Přiběhla od černého lesa po vinuté pěšině, až jí paty vyskakovaly zpod sukní.

„Vylíhla se mi v hlavě myšlenka jako křemen,“ volala už zdaleka. Opatrně se rozhlídla a už jen šeptala: „Máš ty vůbec, Zachárku, v domácnosti pořádný hrnec? Ale takový, aby byl nejmíň za vědro.“

„Takový by se v myslivně našel,“ povídá Zachárek a diví se, co s hrncem.

Pohanka ho u studně nabrala‘ plný vody a poručila Zachárkovi málem jako jenerál:

„Teď si udělej kornout a nasyp do něho prach, co jsi ještě nenabil do patron.“

Zachárek si musel provětrat pod zeleným kloboukem, jak mu to babí nakazování přišlo divné. Ale kornout udělal a šel s ním na tři kroky za Pohankou, aby mu neušplíchla vody z hrnce do prachu.

Vešli do temného lesa a ještě hloub. Když byli v samém lesním srdci, odhrnula Pohanka houští, a bylo pod ním lože z popraskaných kamenů. Na loži ležel ohnivý muž a spal. Horko od něho bylo jako od pece, a když si silněji vzdychl z ohnivého sna, chytaly málem šišky ve vršcích.

Než měl myslivec Zachárek čas zeptat se, proč ho sem zavedla, Pohanka křikla:

„Nejdřív já!“

A převrhla na ohniváče věderní hrnec vody. Zasyčelo to, jako když se voda potká s tekutým železem, ohniváč pohasl a tiše ležel. Zbylo v něm jen vlažno tepla a trochu hlasu. Otočil po Pohance oči a zašuměl jako pramínek páry:

„Co jsi to vyvedla?“

„Co jsem musela, to jsem vyvedla,“ řekla Pohanka a šťouchla do Zachárka: „Teď zas ty.“
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Protože v pořádné myslivecké hlavě musí křesat, jako když kapsl hodí jiskru, Zachárek ve vteřince věděl, co dál. Ovázal si kapesníkem nos, aby mu do něho nevletel ohniváčův sirný dech, roztrhl kornout a okřtil uhaslého ohniváče shora až dolů prachem. A hodil tam sirku a uskočil.

V tu chvíli vzplanul ohniváč prskavým ohněm. Co kde na něm bylo vlhké vydýchlo páru a uschlo na troud. Ohniváč se rozhořel, až od něho žárem pukaly kameny.

„A já můžu jít,“ opatrně povídá bába Pohanka, on ohniváč pořád trochu po ní, aby jí ohněm oplatil za vodu. Uklouzla do syrového houští a přijde zas až zítra poklidit v myslivně.

Ohniváč se po ní nesháněl. Točil se jen kolem Zachárka, ale zpovzdáli, aby ho neošlehl, a dech držel v sobě, aby mu neublížil.

„Bratříčku,“ volal, „oplatím ti službu. Nač mi ukážeš, to já ti podpálím pro radost!“

„Spíš by mi to bylo pro žalost,“ povídá myslivec Zachárek. „Ale pojď se mnou a cestou se smluvíme.“

 

Když přišli pod zámek, postavil Zachárek ohniváče za dub. A aby byl zticha a nefučel a nehřál. Potom sáhl Zachárek do záprsí pro píšťalku a zahrál na ni začátek písničky. Jedno okno v zámku se otevřelo tiše a stojí v něm Baruška. Druhé bouchlo a hrabě z něho křičí:

„Co tu chceš? Už zase vábíš Barušku?“

Zachárek zastrčil píšťalku zpátky do záprsí a povídá:

„Já jdu splnit to trojí bažanti uložení, pane hrabě.“

„To bych rád viděl, jak to dokážeš!“ smál se hrabě a přidržoval v okně skleněné tabulky, aby nedrnčely.

Zachárek se usmál do prvního okna na Barušku a do druhého křikl na hraběte:

„A abyste, pane hrabě, věděl, já to nesplním třikrát po jednom, ale jednou za třikrát!“

Hrabě se smál, div to nevyvracelo okenice ze zdí: „Paprlapá, Zachárku!“

Dál šlo všecko jako po šňůrce korálů. Zachárek luskl palcem o prostředník a v tu chvíli vystoupil za dubem ohniváč. A Zachárek si sáhl za kabát pro živého bažanta, co tam měl připraveného, a vysadil ho do vzduchu. Jen bažant povyletěl nad duby, přišla zas řada na ohniváče. Namířil si na bažanta bradou a dýchl plamenem. V tu chvíli se bažant nese po křídle dolů jako střelený. Ohniváč dýchl podruhé, a silněji. V tu chvíli byl bažant bez rožně pečený. A ohniváč do třetice zafučel takovou silou, že to pečeného bažanta odneslo letem za les.

„Střelený byl bez flinty, pečený bez rožně a nakonec přece uletěl,“ povídá Zachárek.

Zachárek. –

 

Hrabě se chtěl vykličkovat, ale nenašel pravý koneček, a tak jen přirazil okno. Baruška otevřela to své dokořán a zavolala: „Hory, doly, černý les, a jak je to, Zachárku, dál?“ Ať bylo jak bylo, nakonec měli Baruška a Zachárek svatbu.
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JAK JEDEN NEBYL NA NIC, ALE PAK VŠECKO DOKÁZAL
V jedné chalupě se narodil synek. Nesli ho okřtít a bába povídá:

„Krok ke kroku je ten chlapíček těžší.“ Na prahu světnice ho položila do náruče mámě. „Nes si ho sama, máš víc síly.“ Máma musela vyjít ze dveří bokem, jak už zas synek narostl. Složila ho do loktů tátovi: „Nes, jsi z nás tří nejsilnější.“

Táta došel sotva k plotu u zahrady. Synka už byl takový kus, že jim cesta nebyla dost široká. Táta ho složil do trávy pod jabloň. Synek vstal, za chvíli byl vysoký do koruny, a obíral z větví jablka.

„Chcete taky?“ povídá a hodil jim každému po jablíčku.

Když očesal jabloň, sedl si k poli brambor, dlaní jako půl forky je vybíral ze země a rovnou je loutal. A zase hodil všem po brambůrce: „Chcete taky?“

Když vyjedl bramborové pole, lehl si k potoku a vypil ho. Nechal tam ale kalužku.

„Chcete taky?“

Srdce měl dobré, ale v břiše pořád prázdno jako v sýpce před Markytou. Když očesal jabloň, vyjedl pole a vypil potok, už jen rostl. Dorostl až k mrakům a teprve tam se to zarazilo. „Výš to nejde,“ povídá a shora dolů zahřmělo jako hrom. „I tak je toho dost,“ zlobil se táta. „Kdo tě bude živit?“

„A kde najdeš nevěstu?“ vzdychla si máma. Bába na ně broukla:

„Z vašeho vyptávání mu med neukápne. Poohlídnu se mu ve světě po nějaké příležitosti.“

Protože měla staré nohy, došla bába jen do lesa za chalupou. Zula si střevíc, uhodila podpatkem o borovici a zavolala: „Je tu někdo, kdo by vzal do služby našeho synka obra?“

Z houští vystoupil myslivec a povídá:

„Takového bych mohl potřebovat. V lese je pro siláka práce dost.“ Ve chvíli se bába vrátila domů do chalupy. A táta s mámou na ni: „Že jdeš!“

„Vždyť jsem byla pryč sotva tu chvíli, co by se pes podrbal za uchem,“ štíří se bába.

„Tu chvíli, co jsi byla pryč, synek spal,“ povídají táta s mámou. „Oddychoval tak silně, až šindele lítaly ze střechy jako skřivánci.“

„Už mu bude dobře a nám taky,“ řekla bába. „Našla jsem mu v lese službu.“

Myslivec čekal doma ve světnici, aby si toho nového pořádně zapsal do lejstra. Najednou slyší, jako by od vrchů nad les přicházelo hřmění.

„Musím zaklínkovat okenici, aby neulítla jako utržené křídlo,“ povídá si myslivec.

Vyjde ven a vtom jako by se vedle něho svalila skála. Všecko se zatřáslo, až se mu v kapse samo rozškrtlo křesadlo.

„Matičko, to nám snad končí svět,“ povídá myslivec.

A shora zpod mraků houklo:

„To byla první. Teď k ní přistrčím druhou.“

A přes borovice dokročila druhá hromnoha. Myslivec se podíval vzhůru světlinou mezi stromy a houkl: „Ty jsi ten nový, co má přijít?“

„Jako by byli takoví dva v naší chalupě,“ vrátilo se od mraků. Myslivec si položil lejstro na koleno, a znova: „Musím si tě zapsat do lejstra. Jak ti doma říkají?“

Pod nebem se udělalo ticho a přemýšlivě. Ale nepřišlo odtamtud nic. Až potom.

„Zapomněli mi nějak říkat.“ Myslivec ryl tužkou po lejstru. „Napsal jsem ti jméno Burác.“

A shora zas:

„Přišel jsem si pro tu práci, co jsi mi slíbil po bábě.“

„Nejdřív mi pověz, čím ti zaplatím,“ zeptal se opatrně myslivec.

Burác mávl dlaní, až se nad lesem udělal vítr.

„I třeba trochou jídla. Nejdřív jsem si vybíral. Ale teď musím všecko, co chroupe v zubech.“

„Kus nahoře je paseka borových pařezů. A kus dole jedlových, kdyby se ti změnila chuť,“ řekl myslivec. „A abys nezapomněl, proč tu jsi, zporážíš mi smrkový les. Z půlky ať jsou polena a z té druhé polínka.“

„Bude to, než sojka zavolá podruhé,“ slíbil Burác myslivci.

A protože sojka zrovna křikla poprvé, odkročil od myslivny k smrkovému lesu a hned se do toho dal.

Pravou i levou hromrukou bral stromy vždycky po tuctu do hrsti. Vytáhl je ze země jako mrkvičky a uhodil tuctem o tucet, až se to všechno zpřeráželo na polena. Půl lesa tak.

A půl zas jinak. Nabral si vždycky forku polen a třásl je v dlaních, až se rozsypala na polínka.

Vydýchl si, ujedl půl paseky pařezů a křikl:

„Už je doděláno, myslivce!“

Myslivec přišel, smrkový les už tam neroste. Burác stojí po kotníky v dřevu.

„A to ještě sojka nezavolala podruhé,“ povídá spokojeně. Myslivec přehodil pár polen a presýpal pár polínek, jaké Burác pořídil dílo.

„Nejradši bych přerazil pušku o koleno! Vždyť ta polena jsou na koncích chlupatá jako kozí brada a z polínek vyletěly všecky suky. Čím jsi to řezal a štípal?“

„Já to přerážel jedno o druhé,“ zabručel od mraků Burác. Myslivec ho škrtl v lejstru. „K dílu nejsi.“ A Burác šel.

 

Doma v chalupě pobyl sotva den. Když začal olamovat omítku a chroustal ji proti hladu jako perník, povídá táta: „Je zrovna čas, abych se mu ve světě podíval po nějakém zaopatření.“

Protože tátovy nohy byly desetkrát za bábiny, došel až do města. V tom městě chodili všichni smutně a dívali se na špičky černých střevíců.

„V čem to vězí?“ ptá se táta.

A dověděl se:

„Odjel nám z města komediant. S ním nám bylo veselo. Teď tu není lepší vyražení než smutek.“

Táta si namířil rovnou k starostovu domu. Starosta se dívá z okna a povídá: „Co nám neseš?“

„Nesu veselou novinu,“ povídá táta. „Vím o jednom, který by mohl být městu pro veliké divení, a třeba i pro zasmání.“ Starosta vesele zamával kapesníkem. „A kdo by to byl?“

„Říká se mu Burác,“ povídá táta. „Hliněné buchty byste mu pekli v cihelně a pil by ze strouhy.“

„Takový by se nám vyplatil,“ řekl starosta.

Táta se vrátil do chalupy. Burác zrovna rozrýval studnu, vybíral ze dna mokré křemeny a chroupal je jako certličky.

„Že jdeš!“ volají na tátu bába s mámou. „Už málem začal polykat ornou zem.“

„Našel jsem mu dobrou a lehkou obživu,“ povídá táta. „Bude v městě lidem pro smích.“

Potom vykročil znova zpátky k městu a Burác se za ním vydal o tři dny později. Sešli se na krok u starosty. Starosta řekl: „Ten chlapík sahá, kam až dohlídnu, a pak je ho ještě kus!“ A po dlouhém smutku mu to přišlo tolik k smíchu, až tloukl hlavou o trámek.

 

Buráce vyvedli za město. Nejdřív mu pro jeho velikost a sílu jen mírně ukazovali. Ale hned mu pro jeho velikou mírnost začali poroučet. Starosta ukázal na kus plané země. „Tady se položíš,“ rozkázal.

Burác nejdřív na kolena a pak na záda, jako když se kácí věž. Kdo při tom byli, smáli se tolik, že měli kapesníky proplakanější než za smutku.

„A co dál?“ povídá Burác a tutlá hlas do dlaní jako do mušle, aby těm okolo neublížil.

„Už nic,“ řekl starosta. „Budeš tu ležet. A když tě napadne, zakoulíš očima.“

Vedle postavili cihelnu, aby měl Burác co jíst, a místo sklenice mu tam zavedli strouhu.

První přišel na podívanou s Burácem starosta. Vylezl si na kopeček a díval se, jak Burác leží a vždycky za chvíli zakoulí očima.

„Je to podívaná třikrát lepší než komediant,“ povídá starosta. „Ať se tedy od každého za ni vybírá devět krejcarů.“

Někdo dal i deset, aby se mohl podívat, jak to strašné chlapisko jen leží

Žije od cihel a strouhové vody. Leží a přes tu chvíli zakoulí očima.

Byl by tam Burác ležel městu pro smích snad roky. Ale už za tři neděle přišel jeden kaprál. Kaprálové neřeknou málem ani slovo, aby někomu neporučili. Tenhle kaprál voněl rosolkou a měl poroučivou jako sám jene-rál. Vidí chlapisko rostlé, že by mohlo u vojska odsloužit třicet kapitulací. Kaprálovi začalo šťourat pod čepicí, že je proti císařpánovi nechat tu takového urostlíka jen zbůhdarma ležet. Nakroutil si kníry nahoru, aby se mu o ně nezarazil hlas, a křikl jako na execírplace: „Auf!“

Na to kaprálské slovo Burác vyskočil jako vystřelený z patrony. Jak vyskočil, zamíchal povětřím. V mracích se založilo na bouřku. Blesk šlehal po všech větrných kohoutech. Hrom burácel, až v pivovaru pukla klenba. Déšť se lil, že to starostovi běželo pod košilí od krku až k patám.

Když to požehnání přestalo, vyždímal si starosta košili a povídá Burácovi: „K zábavě nejseš.“

A Burác šel.

Do třetice nepobyl Burác doma v chalupě ani chvíli. Máma ho čekala už na větvičce cest. Dívá se, jak Burácovi praskají křemeny pod nohama.

„Zas se nic nevyvedlo,“ povídá Burác mámě, urýpl palcem kus meze a pustil se do toho jako do koláče.

„Po dvojí nehodě, synáčku, už ta třetí k tobě nenajde cestu,“ povídá máma, a sama tomu věří i nevěří.

„Těžká práce je mi lehká, jako bych zvedal peříčko, a lidem je veselo,

1 když jen smutně ležím,“ povídá dál Burác. „A přece z toho nikdy není nic dobrého.“

Vtom jako by máma našla radu.

„Počkej tu na mě synku. Ohlídnu se ti po něčem, co by nebylo k zmožení ani pro obra. A osud se ti obrátí.“

Burác se posadil u cesty a máma šla. Nešla daleko, jen od stavení ke stavení v té vsi. Pod každým oknem se zelenou routou se zastavila a poslouchala. Už u třetího slyší písničku: Nestůjte, mládenci, pod okny, pojďte radš do světnice, jestli vás nožičky bolejí, sedněte na lavice.

 

„Která to zpívá?“ zavolala máma.

Okno odskočilo, jen řinklo. Stojí v něm děvče jako ředkvička. V tváři je pěkně červené od zdraví, ale boky má tuze široké od trámku k trámku.

„Už třetí rok si zpívám o ženicha,“ povídá. „Ale nikdo mě nechce, protože prý nejsem k obejmutí.“

„Já bych pro tebe o jednom věděla,“ vylítlo mámě. Sama se až lekla a hned to vzala zpátky: „A vlastně nevěděla. Byla bys pro něho moc droboučká.“

Děvče, říkali mu Anka, se nechtělo pustit naděje. „Já bych pro něho dorostla.“

„Kam bys musela, Anko, růst,“ povídá na to máma.

„Kam až si ten ženich bude přát,“ řekla Anka a sáhla do skříňky pro perličky. Navěsila si je na krk. „Tak už mi toho ženicha zavolej.“
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„Taková věc opravdu nebude pro Buráce k zmožení,“ řekla si máma: a nahlas k Ance: „Postůj tu u okýnka. A já ti ho pošlu.“

Když Burác dokročil k okýnku, vykřikla Anka jako ze zlého spaní. Sáhla po routě, aby ji schovala za sukní, ale zatrhla o šňůrku a perličky se sesypaly do trávy.

„Máma mi řekla, že jsem tvůj ženich,“ povídá zpod mraků Burác. „Rozsypaly se mi perličky!“ vykřikla Anka, aby se nějak vymluvila. „Že prý jsem tvůj ženich,“ ozval se podruhé zpod mraků Burác. „A byly moc vzácné,“ spíná ruce Anka. „Jsem tvůj ženich,“ ozval se Burác do třetice. To už Anka našla pravou kličku.

„A co bych si vzala na svatbu?“ povídá. „Teprve až najdeš i tu nejmenší poslední perličku, půjdem spolu k ohláškám.“

Burác si klekl do trávy, bylo to, jako když se boří skála. Potom těma svýma hromrukama přebíral stéblo po stéble.

„Tu první mám,“ povídá až o polednách a skutálel ji Ance do klína.

„Bylo jich na tři sta,“ řekla Anka.

Anka hospodařila přes den v chalupě, Burác hledal při horkém slunci v trávě perličky.

Anka přespávala doma v posteli, Burác hledal při studeném měsíci v trávě perličky.

„Proč se nevyspíš?“ volá na něho Anka. Burác na to:

„Schovaly by se mi v rose.“

„Proč se nenajíš?“ volá na něho Anka.

A Burác na to:

„Ukryly by se mi v slunečním blýskání.“

Nedopřál si ani spánek, ani sousto. Hledal perličky na tajných mravenčích cestičkách a ty sezobané odnášel z hnízd ptákům. Skládal je Ance do klína a jednou povídá: „Už jich je na celou šňůrku.“

Anka je ani nepočítala, jen zatřásla zástěrou a řekla: „Jedna chybí. Chybí ta nejmenší.“ Burác na to: „Větší jsem shledal a menší taky. Ale ta nejmenší jako by už od začátku byla ze světa.“

Vtom Anka otevřela dlaň a kutálí se po ní perlička.

„Držím ji v hrsti už od začátku, abych ti nemusela jít za nevěstu.“

Potom navlíkla tu nejmenší k ostatním, zadrhla uzlík a pověsila si perličky na krk.

„A co kočár?“ povídá. „To půjdeme k ohláškám pěšky?“ Burác tam stojí jako vymknutý. Nerozumí ze všeho ničemu.

Ale to už od plotu chytře nakoukla máma a povídá: „Stalo se, co nebylo k zmožení. Sesbíral jsi, Buráci, perličky a ani jedinou jsi přitom neroztlápl. To ostatní už půjde jako ptačí švitoření.“ Burác vzal Anku do náruče a nese ji k ohláškám. „Ouha, ty jsi mi dnes nějak těžká,“ povídá už na desátém kroku. A na dvacátém: „Anko, ty jsi mi dnes nějak malá.“

A na tom třicátém:

„Anko, vždyť ty jsi mě dorostla!“

Anka s mámou ho přitom nechaly. Nic mu nepověděly, že za těch tři sta dní, co nejedl, nespal a sbíral perličky, přestal být lomihnátem.
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JAK SI ČERT VYMÍNIL PODRUHÉ
Jednou se Markyta dívala z okna chalupy. A vtom po cestě od zámku běží komorná. Náprsníček má mokrý od slz.

Markyta se vyklonila až do pasu a zavolala: „Ublížili ti tam?“

Komorná se zastavila jen na tu chvilku, co by vytřásla kámen ze střevíce.

Já už na zámku sloužit nebudu. Co chce hraběnka, to hrabě zakáže. A co poroučí hrabě, to nechce hraběnka.“

Komorná běžela dál, aby radši byla u sedláka za děvečku.

Markyta komornou politovala a šla česat na sad hrušky. Uložila do košíku sotva dvě, když vtom někdo volá od plotu: „Markyto!“

Markyta se tam podívá. On to byl sám hrabě. Drnčel hůlkou o plot a volal jako na kanceláři: „Poroučím ti, abys byla hraběnce za komornou.“

Na Markytino slovo nečekal, otočil se na kramfleku a rovnou zpátky na zámek.

Než si Markyta stačila pomyslet, tohle že je pěkné nadělení, od plotu zas někdo volá: „Markyto!“

Stojí tam hraběnka, ťuká vějířem o plaňky a poroučí si jako za dukát: „Poroučím ti, abys mi byla za komornou.“

Hraběnka dopověděla, roztočila krinolínku a pospíchala k zámku. Oni totiž hrabě a hraběnka přišli každý jinou stranou a poprvé za sedm let chtěl jeden, co taky ten druhý. Markytě bylo ze všeho do smutku.
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„Do takové služby se mi zrovna chce,“ vzdychla si. Ale na tuplovaný hraběcí rozkaz musela. Postrkala si po kapsách tucet kapesníků, aby bylo do čeho chytat slzy, a vypravila se.

Kdo ji potkal, a komu řekla, ten ji litoval. Aby si zámecké služby užila míň aspoň o chvilku, šla delší cestou. Ta cesta se točí k zámku kolem lesíka. Markyta jde a zpívá si smutnou písničku, co při ní není nohám ani do kroku: 

Proč, kalino, v struze stojíš, proč, kalino, v struze stojíš? Snad se tuze sucha bojíš. Já se sucha nic nebojím, kde sem zrostla, tady stojím.

 

Tak ji ta písnička napadla, protože byl zrovna čas, kdy kvetou kaliny.

Když Markyta došla dopůl lesíka, slyší najednou takové třesení, jako by někdo lomcoval se stromkem. A už-to taky zhloubi lesíka zavolalo: „Jestli máš trápení, mám ho já taky.“

Zavolalo to takovým hlasem nehlasem, až se Markytě po zádech rozsypala krupice.

„Kdo je v tom lesíku?“ křikla Markyta. Vešla do lesíka a už na dvanáctém kroku vidí, že v kalinovém houští stojí myslivec. Je chycený dvěma kalinovými kmínky křížem přes prsa. A ať sebou cloumá jak cloumá, nemůže vyváznout.

„To je divná věc,“ řekla Markyta. „Takový silný chlap a uvízne v roští jako konipásek.“

Tu se myslivec na ni podívá a rovnou povídá: „Jenže ty kmínky jsou křížem rostlé a já jsem čert.“

Markyta si uplivla přes dva prsty, obešla myslivce a on měl opravdu na levé noze kopyto.

Protože ale Markyta měla dobré srdce, řekla: „Proč by se měli trápit dva, když může jen jeden.“

Udělala krok k myslivci a rozlomila kříž z kalinových kmínků. Myslivec si vydýchl, překotil se přes hlavu a pro lepší pohodlí se udělal pořádným čertem. Byl pěkně kudrnkový a táhla od něho síra.

A zase rovnou na Markytu:

„Co za to?“

Markyta řekla, že už se v životě nalámala kmínků a nikdy zato nic nebylo.

Ale čert se začal vztekat, že od nikoho nesmí vzít nic zadarmo. Potil se v kudrnkách a vyskakovaly na něm sírové ohníčky. Na Markytu až šel strach. Proto si nakonec přispíšila: „Tak už mě nezdržuj. A to bude ta odměna.“

Čert ustoupil Markytě jednou nohou, ale tou s kopytem jí pořád ještě hradil cestu.

„Já musím každou službu oplatit dvakrát. Jednou dám, co chce ten druhý, a podruhé dám, co chci já.“

„A tak dobře,“ mávla rukou Markyta, aby se čerta zbavila.

V tu chvíli byla sama. Jen od síry tam vonělo, jako by chytla jedna otep sirek od druhé.

Markyta si ovála nos dlaní a šla dál k zámku. Ještě měla k vratům sedm kroků, ale už se začalo její ještě horší trápení. Na prahu stál hrabě a křikl: „To je dost, že jdeš!“ A vtom křikla taky hraběnka z okna: „To je dost, že jdeš!“

A oba je popadla zlost, že se shodli. Hrabě uhodil hůlkou o trám a hraběnka vějířem o trámek. Od hole uletěl zlatý knoflík a z vějíře se odlepil diamantek.

Hrabě křikl:

„To přece nejde dál, už jsme se zas shodli!“

„To přece nejde dál, už jsme se zas shodli!“ křikla hraběnka.

Hrabě zahrozil Markytě holí:

„A za všechno může Markyta!“

„A za všechno může Markyta!“ křikla hraběnka a zahrozila Markytě vějířem.

Potom si oba sedli do křesel a vzdychli si: „Fidonk!“

Markytu vyhnali z komnaty a radili se, jak to udělat, aby zas spolu byli jako pes a kočka.

Napsali si to na lístek, zavolali Markytu a spustili z lístku, jako když se flétna s fagotem sejdou v hádavici: „Markyto, šaty!“

„Dřív pantalóny!“

„Ty z brokátu!“

„Ty atlasové!“

„Markyto, jíst!“

„Markyto, pít!“

„Markyto, á!“

„Markyto, bé!“

Markyta nevěděla, kam skočit a kam neskočit. Dala se do pláče a proplakala dvanáct kapesníků. Když už jí začal vlhnout od slz náprsníček, přišel tam tiše čert. Hořel vysokým modrým plamenem, ale kopytem dokračoval na podlahu jako do mechu.

Hrabě s hraběnkou, jak byli v hádanici, si ho ani nevšimli.

Až do nich čert strčil prstem a povídá:

„Tak jsem tu s druhou oplátkou Markytě.“

„Čert!“ křikl hrabě.

„Anděl je to!“ dupla hraběnka.

Čert jen mávl drápem. Vyvedl Markytu z komnaty a pleskl jí vzadu po sukni, aby šla rovnou domů. Potom zavolal: „Hopla!“

A odnesl hraběte stropem a hraběnku podlahou. Ale v pekle se ti dva stejně sešli.
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O DVOU SESTRÁCH VÍLÁCH
Jednou jel jeden kníže na hon. Měl s sebou dva nešiky myslivce. Než nabili knížecí flintu a nasypali prach na pánvičku, zvěř odběhla do houští. Kníže klel po francouzsku i po německu, ale ti dva mu pořád neuměli s flintou vyhovět.

Nakonec kníže řekl:

„Zkusím vás ještě na poslední srnu. A jestli mi odejde, půjdete vy dva taky.“

Myslivcům to ducha nepřidalo. Točili všelijak s puškou, až sama střelila. Srna odskočila a kníže měl v klobouku sedmnáct dírek vyražených od broků. Podíval se proti nebi, jak mu kloboukem svítí, a křikl:

„Jak jsem řekl, tak bude. Alou!“

A hnal oba myslivce křovím, kudy prve odešla srna.

 

Kníže přišel o své dva myslivce zrovna v ten čas, kdy jedna matka ztratí la své dvě dcery.

Byly to holky jako malířem malované a dost si popřály na parádě. Do práce nebyly, ale zato do tance. Kde byla v devíti vsích kolem muzika, tam ty dvě našel. Točily se do rána, přes den spaly a večer jim zas někde bylo do skoku.

„Protancované střevíce vám nevyčítám,“ říkala jim matka. „Ale skrz děravé podrážky jich přišlo na světě moc málo ke štěstí.“ Dál to šlo jako po hladce vymletém splávku..

Nakonec nebyly v chalupě k ničemu, na poli leda k tomu, aby si utrhly koukol do vlasů, a v sadě byly líné natáhnout se pro jablko.

Jednou jim matka přísně poručila, aby aspoň usušily peří, co se v chalupě nastřádalo přes zimu. Vzdychaly, jaká je to tíha, rozsypaly peří po půdě a otevřely dveře i vikýř. Vítr se prometl půdou a vzal všecko peří s sebou pod nebe.

Přiběhla matka a rovnou na ně:

„Co jste to zas vyvedly!“

A ty sestry na to:

„Jarní vítr peří vzal, letní je osuší a podzimní vrátí.“ Dořekly a už se zas hnaly k muzice. Jenže matku popadla taková zlost, až ji to stisklo v bocích. Zavolala za těmi dvěma: „Abyste ani nebyly z lidského rodu!“ Sestry se jen divně usmály a odešly do lesa.

Od toho dne je lidé vídali, jak v noci při měsíci přeskakují studánky a tancují při měsíci na pasekách. Byly stejné jak bývaly, dvě pěkné panenky, jen ten divný vílí úsměv jim křivil obličej.

 

Sedm dní potom povídá kníže:

„Bez myslivců je mi nepohodlně. Chci mít dva nové.“ A rozkázal, aby mu každý pověděl o nejlepších myslivcích, co zná. Tak se o dvou dověděl, pozval je a povídá: „Jak se jmenujete?“

„Mates a Matěj,“ řekli myslivci. „A jak znáte les?“ povídá dál kníže.

A oni mu pověděli takové věci, že poslouchal celý den a ani se vody nenapil.

„Jeden dostane myslivnu na horním konci a druhý na dolním,“ povídá nakonec kníže. „Přiveďte tam své ženy a pak hned mi přijďte nabít flintu.“ Jenže ti dva řekli spolu, jako by jednou stiskl za dvakrát: „Kníže, my jsme ještě mládenci.“

„Pozítří mi vzkážete, že už každý máte ženu, a pošlete mi ukázat svatební cedulku. Jinak tu službu nedostanete.“ A kníže se otočil a už zase věděl jen o něčem jiném.

Mates s Matějem vyšli ze zámku a rovnou od prahu se rozhlíželi, které děvče by si měli vzít za ženu. Jenže žádnému děvčeti se nechtělo do svatby s myslivcem už napozítří. Všecky na ně volaly:

„Já vím, vy myslivci máte lehkou zelenou krev!“

A byl konec města, byl konec vsi a začal les. Mates s Matějem šli od dílu k dílu a litovali, že pro své mládenectví ztratí knížecí službu. Vtom zrovna prostředkem cesty jim přicházejí naproti dvě panenky.

Pěkné jsou a co krok, to kousek tance. Jen tak divně se usmívají. Mates s Matějem by ale odpustili víc. Přehodili si pušku na rameně, rozfoukli tetřeví pírka na zeleném klobouku a spustili panenkám naproti:

 

Šly panenky silnicí, potkali je hop hop hop hop, čtyry rup čtyry rup, čtyry ryby za vrbami myslivci. Kam, panenky, kam jdete, která moje hop hop hop hop čtyry rup, čtyry rup, čtyry ryby za vrbami budete?

 

Panenky nejdřív chytily do kapesníčků slzu (ale byla to jen ukápla rosa) a rovnou řekly:

„já si vezmu Matesa.“

„A já Matěje.“

Už prý jim bylo v lese samotným smutno.

„Tak si vás odvedeme do kostela a do knížecí myslivny,“ řekli Mates s Matějem.

Panenky se divně usmály a do kostela nechtěly.

„I co, svatební cedulku pro knížete si napíšeme sami,“ rozhodli se Mates s Matějem.

A každý si vedl jednu do myslivny. Panenky šly jako v tanci, ale pořád se divně usmívaly.

A všecko vjelo do ouvej. Už třetí den seděli Mates s Matějem na osikovém pařezu a smutní byli, až jim od toho vlhnul prach ve flintě. „Ta má jen tancuje,“ povídá Mates.

„A kdyby jen po světnici,“ povídá Matěj. „Točila se mi po pasekách, jak šel měsíc.

„Ta má nesvede ani hnětýnku,“ povídá Mates.

„A kdyby jen to,“ povídá Matěj. „Ta má pije jen rosu. A když stačí jí, musí prý mně taky.“

„Ta má je víla,“ povídá Mates. „Ta má taky,“ povídá Matěj.

„Ale už se mi tolik uložila do srdce, že od ní nedokážu jít,“ povídá Mates. „Já taky ne,“ povídá Matěj. Tak se ti dva myslivci soužili. A sestry víly stejně.

„Už mám vílího tancování nadosmrti,“ řekla první. „Kdybych si mohla jednou postát u válu,“ řekla druhá. „A upéct aspoň placku,“ řekla první. „Aspoň obyčejnou placku,“ řekla druhá.
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„Protože já mám Matesa ráda,“ řekla první. „A já zas Matěje,“ řekla druhá.

Když se všichni nejvíc trápili, přišel tam pro větší starost sám kníže. V ruce nesl přetrženou svatební cedulku a křikl: „Cedulka neplatí, protože jste si ji napsali sami.“ A rovnou ukázal sestrám vílám cestu na faru.

Sestry víly se lekly, že je farář bude kropit. Lekly se tolik, že jim odešel divný úsměv. Vílí zas přeskočilo do lidského.

Nejdřív vzkázali matce, že zas má své dvě dcery. A potom byla ta pravá svatba.
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O TÉ VOJNĚ PROTI ZELENÉMU HÁJI
V chalupě pod dubem bylo okno od rána do večera otevřené. To aby ptáci mohli zobat drobečky, co spadly ze stolu.

Hospodařil tam Nejtek, a byl to pěkný mládenec. Síly měl tolik, co jí je ve spřežení, a srdce mu mohla závidět mírná holubička.

Přes den Nejtek opatroval pole, bylo ho tak na tři sťa pecnů chleba. Navečer si sedl za stůl, ukrojil si krajíc a půl sobě do úst a půl drobil pod stůl pro ptáky.

Jednou mu tam přiletěl ptáček, takový k nevidění. Peří měl celé malinové. Drobky si nevzal, jen se pořád točil Nejtkovi kolem střevíců. „Copak ty jsi zač?“ povídá Nejtek.

Ptáček poodlítl a pak přes práh, přes dvůr a přes zahradu do širého kraje. Nejtek běží za ním, divně ho to za ptáčkem vábilo.
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Malinový ptáček doletěl až na místo, kde začínají skály. Zem je tam holá, roste tam jediný malinový keř. Žloutne od suché země a od horkého slunce.

Ptáček se usadil na horní větvičku. Nejtek už má cesty dost. Povídá:

„Kdoví kam bys mě zavedl. Leť si a já půjdu taky.“

V tu chvíli přeskočil ptáček z nožky na nožku. A divným čarováním je z něho víla. Celá je zavitá do malinových závojů. Ukázala prstíčkem nejdřív na sebe a pak na keř.

„Jako jsi ty chalupník, jsem já malinová víla. V tom keři bydlím, opatrujú ho, pomáhám zrát malinám a učím je vonět.“

Nejtek cítí, že se zaplitá do divných věcí. Povídá: „Ani nevím, proč jsi mě sem přivedla. Radši zas půjdu.“

Jenže víla ho mile poprosila:

„Nechoď, přivedla jsem tě sem kvůli jednomu velikému svému trápení.“

„A jaké je to trápení?“

Víla si vzdychla a kolem zavonělo jako od misky čerstvých malin.

„Můj keř roste rovnou pod širým nebem. Přes den do něho slunce pálí tolik, až to upíjí mízu. A s večerem se na něj sesype studená rosa, až se pruty zajíkají zimou.“

„A co já s tím?“ povídá Nejtek.

Malinová víla otevřela dlaň a leží na ní půl suchá, půl zelená malina. „Vidíš.“

„A tak já ti tu postavím háj,“ povídá Nejtek. „Bude tomu tvému keříku za slunečník i za deštník.“

Vrátil se domů a vytahal ze země doubky, co vyrostly pod starým dubem u chalupy. Odnosil je po otepích ke skalám a nasázel znova kolem malinového keře, jak mu víla ukazovala. Zasadil poslední doubek, přišlápl půdu líp ke kořenům a povídá:

„Postaral jsem se, jak jsem mohl. Jen aby ty doubky dobře rostly.“

Vtom víla začala ukazovat tenkým prstíčkem. Doubky prudce rostly

 

větev po větvi, jako když se vine klikatice. Než Nejtek stačil spolknout slinu, stál nad malinovým keříkem dubový háj.

„S tím nechci nic mít,“ povídá Nejtek, otočil se a šel. Zbyl tam po něm jen dolík, vymáčknutý podpatkem.

„Ještě se spolu potkáme,“ usmála se do hrstičky víla. Usadila se k malinovému keři a starala se o něj. Bylo to lehké starání, když ten keř měl dubový háj za slunečník i za deštník.

Nejtek by byl nato všecko nejraději zapomněl. Vrátil se domů do chalupy, přes den opatroval pole, navečer si sedl ke stolu a odpočíval. Okno ve světnici ale opatrně zavíral a když nesl sousto chleba k ústům, podložil si dlaň, aby neudrobil.

V té zemi, kde stála Nejtkova chalupa, seděl na vysokém trůně král. Hned vedle něho sedávala na nižším trůně králová.

V sousední zemi byl taky král, ale ten neměl královou. Začal si proto povídat pro sebe. Maršálkové, jenerálové a ostatní dvořani si šeptali:

„O jé!“
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Králi se to nechtělo poslouchat a povídá:

„Podejte mi flintu.“

Podali mu flintu a král odešel do lesa. Myslí si:

„Postřílím tisíc jelenů a srnců a zajíců a udělám přitom flintou takový rámus, že nikdo neuslyší, jak si mluvím sám pro sebe.“

Jenže v jehličnatém lese se dobře nese hlas. Už za chvíli roznesly borůvkové báby po království, že král chodí po pasekách a bláznivě si šeptá.

Maršálkové, jenerálové a ostatní dvořani volali:

„O jé!“

Až jeden hajný králi poradil, že v listí se hlas tolik nenese. Král hned napsal královi té země, kde stála Nejtkova chalupa, psaní:

Slyšel jsem, že máte u vás pěkný dubový háj. Rád bych si v tom háji dal pár ran z flinty.

Nejtkův král si psaní přečetl, ale nechtělo se mu do velkých ty a ty s tím potrhlíkem odvedle. Nakonec si dal zavolat ministra a povídá mu:

„Kolik mají u souseda vojáků?“

Ministr si to našel v notesu a špitl za stříbrným rukávem: „Moc.“

Nejtkův král si vzdychl, až ho byl v zlaté kazajce málem jen lupínek. „Tak mu tedy napište, že ho čekáme, i s flintou.“ Potom král zašel za královnou a povídá jí: „Chudáci naši jeleni.“

Jenže králová jako by pila mléko od lasičky. Hned se vyznala.

„Flintu ať nechá doma, aby si cestou neotlačil rameno,“ povídá jedním koutkem úst a druhým poručila: „Ať mu náš zbrojíř udělá pušku, ale aby byla trochu ohnutá.“

 

Když král odvedle přijel, volal už z kočáru, aby mu podali slíbenou pušku, že pojede rovnou do dubového háje na jeleny. Chtěl tam sám, aby se jeho bláznovství nevyneslo taky u sousedů.

Ze zámku vyběhla králová, až jí kramfleky cinkaly jako dukátky. Na šňůrou obšívaném polštáři nese pušku a volá:

„Nesu ji sama, aby jí cizí neodrazil mušku.“

A ze zámku vyběhl Nejtkův král a volá:

„Tady jsou k té flintě patrony.“

Než se král odvedle nadál, vmáčkli se k němu do kočáru. A jeli na lov hned tři.

Malinová víla,obcházela keř a radila malinám, které líčko mají nastavit slunci. Vtom opodál zarazí královský kočár. Víla vklouzla do keře a sehnula nad sebou proutky. Srdce jí tluče jako na zlé znamení.

Z kočáru vyskočil král odvedle, až se z mechu vylila sklenička vody. Nejdřív houkl do háje, jak se z něho ozývá. Potom povídá:

„Háj je to pěkný. Jen jestli je v něm zvěř.“

„Všá!“ křikla králová.

Z pasek to vylekalo jeleny. Z houštinek vyhnalo srnce. Král odvedle láduje pušku div ne po dvou patrónach. Uklonil se královně a povídá:

„Vám pro radost.“

Namířil si na jelena. A byla to rána. Uletělo půl kola od kočáru. Král nabil znova a povídá Nejtkovu králi: „Vám pro poctu.“

Namířil si na srnce. A byla to rána. Trefilo to rovnou kobylinec.

Třetí ranou rozštípl král odvedle dub. Čtvrtou nadvakrát přerazil bič kočímu. Po páté ráně se sesypaly žaludy. Po šesté zapršelo z obláčku.

Král odvedle si sedl pod dub a dlouho si něco povídal pro sebe. A že byl už od střílení nahluchlý, neměřil hlas a proslechlo se to, i v listnatém háji.

„Králi, vy jste blázen,“ povídá králová.

Král odvedle vytrhl list z notesu a napsal na něj:

Bumtarata.

Skočil do kočáru a odjel.

„Do tří dnů na nás pošle vojsko,“ vzdychl si Nejtkův král. „A do pátku já nestačím svolat ani kaprály.“

 

V keři to všecko slyšela malinová víla. Přeskočila z nožky na nožku a je z ní malinový ptáček. Ten ptáček letěl k Nejtkově chalupě, až se mu vlažil vzduch pod křídly. A z ptáčka je víla, Nejtek se až polekal, když mu roztočila závoje před očima.

„Nejtku, pojď honem se mnou.“

„Rád bych věděl proč.“

„Pomáhat králi,“ řekla víla.

„Ať si pomůže,“ povídá Nejtek.

„Víle bys pomohl?“ řekla víla.

„Nerad se pletu do divných věcí,“ povídá Nejtek. „Ale tobě bych pomohl.“

Víla ho vzala za ruku a běželi zpátky k malinovému keři. „Za tři dny přijde král odvedle s vojáky,“ řekla víla. „Vojáci polámou dubový háj. A malinám zas bude zle.“

„Regiment vojáků nezmůžu. Ani batalión,“ povídá Nejtek. „Píšťalku udělat umíš?“ řekla víla. ,,Umím. Ale co s ní?“ povídá Nejtek.

Víla ulomila malinový proutek a podala ho Nejtkovi. Udělat píšťalku z maliny je těžká věc. Ale víla řekla jak, a píšťalka se Nejtkovi vyvedla.

„Sedni si s ní pod keř a dál už budeš vědět,“ řekla malinová víla, vešla do keře a sehnula nad sebou proutky.

Když seděl Nejtek pod keřem na třetí den, přišel tam král odvedle. Za ním se hrne vojska, že by ho nespočítal. Král vojsko zarazil a dupe rovnou k Nejtkovi.

„Kde je ten váš?“

„Král?“ povídá Nejtek. „Touhle dobou ještě shání s královou kaprály.“

„Čekat na něho nebudu. Rozšavluju mu tenhle háj, co se mi v něm stala pohana, a zas půjdu.“ A hned, aby se troubilo.

Dopředu vyjeli husaři, každý vytrhl kobyle z ocasu žíni a přefikl ji šavlí. Za husary jdou pěšáci. Vystřelili na průbu a každá koule trefila rosnou kapičku. Málem až vzadu ládují kanonýři. Dávají pozor, aby knírem neškrtli o zub a nevystřelilo to před časem. Až vzadu stojí jenerálové. Dívají se ke králi, až křikne:

„Hurá!“

Víle v keři to všecko tiskne srdíčko. Maliny voní jako před umřením. Král odvedle tasil šavli, až to syklo jako po síně. Sekl šavlí shora dolů, aby se tedy začalo válčit proti háji. Jenže slunce stálo stranou a šavle neblýskla. Král s ní znova nahoru. Všecko vojsko už zvedá kramflek na první krok.

„Nejtku, ty zmeškáš,“ špitla v keři malinová víla.

„A co by?“ povídá Nejtek a přisadil k ústům píšťalku.

Píšťalka spustila rovnou na lehký dech.

Zelení hájové, bejvaly ste vy moje, bejvaly ste mýho srdce potěšení, íčko už dávnej čas neslyším ptactva hlas, na obloze se hukázal smutnej čas.

 

Když to uslyšeli pěšáci, vzdychli si, otočili se na kramfleku, a odkud přišli, tam zase šli. Pěšák nenosí kyrys a má k srdci nejblíž.

Za pěšáky jeli husaři. Ti mají kyrys tuhý, ale písnička jim vrazila do srdce mezi šněrováním.

Třetí drancali pryč kanonýři. Chvíli to trvalo, než písnička přehrála řinčení kanónového železa.

Jenerálové dali zabubnovat na buben, že jdou taky. Když vojsko nechce podle jenerálů, musí jenerálové podle vojska.

Zbyl tam jen sám ten král odvedle. Říkal si nějaká bláznivá slovíčka. A protože ho rozum nevedl na žádnou stranu, museli poslat jednoho vojáka, aby mu ukazoval.

Nejtek zahrál na píšťalku ještě trilili a punkt.

Bylo po té vojně proti zelenému háji.
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O KOLOVRÁTKU, CO UMĚL ZPÍVAT HLASEM
Jednou byla v jedné vsi muzika, a protože do kapely sehnali jen housle a klarinet, byl tam taky starý Rejnoha za třetího muzikanta na kolovrátek.

Když se tancovalo potřetí, zahrála venku na silnici trumpeta, do sálu vletěl hospodský a křikl:

„Přijel král s královnou!“

A král a královna už stáli na prahu a rozhlíželi se. Král měl místo koruny na hlavě jen docela obyčejný zlatý klobouk a královna na šatech jen několik diamantových knoflíků.

Potom královna řekla:

„Sedneme si tamhle ke krajnímu stolu.“

Sedli si tam a všichni se na ně dívali.

Pak řekl král:

„Dejte mi sklenici mlíka.“

A hned zas královna:

„Já nemám žízeň, ale ráda bych si na téhle muzice zatancovala.“

Ten, co hrál na housle, se lekl, zatrhl o strunu a struna praskla. A ten, co foukal klarinet, leknutím překousl plátek. Na kruchtě zbyl už jen starý Rejnoha s kolovrátkem. Zatočil klikou, jestli píšťaly mají dobrý dech, a povídá na celý sál:

„Jen ať si pan král s paní královnou skočí tanec. Já už jim muziku obstarám sám.“

Co jich tam bylo, všichni si sedli na lavice u zdi. Král s královnou se postavili doprostřed a starý Rejnoha se krále zeptal: „Obyčejně nebo s párou?“ Král si špitl něco s královnou a odpověděl: „Nejdřív obyčejně a pak s párou.“

Rejnoha vzal za kliku u kolovrátku, ale tanec se zkazil málem na prvním kroku, protože bába Hadová zavolala z pece na bábu Ježkovou:

„Buď mi neslouží oči, anebo máme královnu starou a ošklivou. A od obojího jen což.“

Královna dostala špatnou náladu.

A vtom starý Rejnoha zatočil klikou u kolovrátku. Kolovrátek spustil muziku k obyčejnému tanci a bylo jí na osm kroků. Celých těch osm kroků královna přemýšlela, jak bábě Hadové dokázat, že svede víc tance než mladice. A tak na devátém kroku královna křikla:

„Párou!“

Starý Rejnoha zasalutoval k čepici, líp se opřel nohama o kruchtu a roztočil kliku jako větrník. Z kolovrátku vyrazila taková muzika, že ani chvilku nepočkala a běžela pořád dopředu. Král se té muziky ani chytit nedokázal. Jen přešlapoval na suku a podupával kramflekem. Zato královna, ta byla pořád ještě trochu před muzikou. A poskakovala dopředu a dozadu, tancovala krůčky na všech šestnáct stran, pohoupla se a rejdila z kouta do kouta. I to jí bylo málo, jak chtěla bábě Hadové dokázat, že je nad všechny mladice. Křikla na Rejnohu:

„Paropárou!“

Starý Rejnoha zasalutoval k čepici, dal si pod podrážky nasypat kalafunu a přehodil si kliku z ruky do ruky. Kolovrátek spustil tak prudce, že co mělo přijít až potom, přišlo už teď. Píšťala přeskakovala píšťalu. Královna byla pořád ještě trochu před muzikou.

Jenže se jí do kroku připletla vlečka. Královna si ji přišlápla a usadila se do suků na podlaze, až se zvedl prach.

Báby se křižovaly a mladice málem taky. Královna nazemi dlouho neposeděla. Vyskočila jako na pérku a křikla:

„Za všecko může starý Rejnoha s tou svou muzikou!“

Rejnoha jen zasalutoval k čepici. Všichni čekali, co tomu řekne král. On měl však vždycky namířeno podle královny. Vylezl na kruchtu, aby byl výš, a řekl:

„Za všechno může starý Rejnoha s tou svou muzikou. A já nad ním udělám soud. Přijďte za tři dny.“

Když za tři dny znova všichni přišli do hospody, dupl král kramflekem a povídá:

„Už jsem to vymyslel. Za trest musí Rejnoha udělat kolovrátek. A nikdo mu nesmí pomáhat.“
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Starý Rejnoha už chtěl zasalutovat k čepici za tak mírné potrestání.

„Jenže, „dořekla královna, „ten kolovrátek nesmí písničku jen pískat na píšťaly, ale musí ji zpívat hlasem.“

Pak tam Rejnohu nechali v hospodě a sami jeli kočárem domů.

Tři dny Rejnoha přemýšlel o tom, že takový kolovrátek, aby zpíval hlasem jako člověk, ještě nebyl na světě. Čtvrtý den odešel z hospody k rybníku. A že už má života stejně namále, tak co. Lepší prý, když skočí do rybníka sám, než aby ho tam hodil králův kat. Poprvé si to jen pomyslel, ale podruhé to řekl nahlas.

A tu se k němu skloní docela obyčejná vrba. Povídá Rejnohovi: „Stojím tu už asi sto let. Za ten čas se na světě stalo všecko už nejmíň dvakrát. Kdybys se mnou zatřásl, vypadne mi z koruny semínko. Bude ho asi dvakrát do dlaně. Rozhod to semínko při břehu do vody. A dál už tě to napadne.“

Rejnoha zatřásl, semínko se mu sesypalo do dlaně, a Rejnoha ho zasel při břehu rybníka. Protože to bylo semínko rákosové, co časem vrbě napadalo do zelené palice, vyrostl z něho rákos. Některý byl tlustý za palec, jiný tenký za malíček. Rejnoha rákos posekal a nařezal z něho píšťalky. Svázal píšťalky k sobě, usadil je do borové bedničky, přidal strojek ze starých želízek a měch ze psí kožky. Nakonec k tomu klínkem přidělal kliku – a je z toho kolovrátek.

„Jen jestli bude, jak chtěla královna,“ staral se Rejnoha a zatočil klikou. Z kolovrátku vyšlo nejdřív trochu samotné muziky. A pak ten kolovrátek zazpíval. Zpíval takovou písničku, že Rejnoha uhodil čepicí o zem a křikl přes rybník: „To je ta pravá písnička pro královnu!“

Naložil si kolovrátek na záda a šel do města. Tam postavil ‚kolovrátek králi a královně rovnou pod okno a zavolal nahoru:

„Tak jsem tu s kolovrátkem. Dělal jsem ho celý sám a hraje a zpívá k tomu hlasem.“

Král s královnou se vyklonili z okna. Královna za ten čas zas trochu zestárla a jeden diamantový knoflík jí uletěl z šatů. Byl to ten horní a říkalo se, že si ho utrhla sama, aby se v něm neviděla jako v zrcátku.

„Ani mu moc neverím, že by svedl takový kolovrátek,“ povídá královna králi a strčila do něho malíčkem. „Řekni mu, ať zahraje.“

„Tak zahraj,“ poručil král.

Rejnoha jednou rukou zasalutoval k čepici a druhou zatočil klikou. Z kolovrátku vyšlo nejdřív trochu samotné muziky a potom kolovrátek zazpíval hlasem:

Ha ty svatej Vavřenečku, stojíš na pěkném kopečku, vycházejí panny z tebe jako handělové z nebe. První vyšla celá bílá, ha ta druhá jen se skvíla, ha ta třetí ešče hezčí, to byla má nejmilejší.

 

Sotva to uslyšela královna, křikla z okna: „Dost!“

Ale kolovrátek zpíval dál.

„Dost!“ křikl král, protože vždycky mířil podle královny. A kolovrátek zpíval znova.

Královna přirazila okno. Ale kolovrátek dýchl víc měchem a zpíval ošklivé královně písničku o pěkných pannách, že to bylo slyšet až v sedmé komnatě.

Královně to bylo tolik pro zlost, že šťouchla do krále palcem:

„Ať toho Rejnohu vyženou! A kolovrátek ať hodí do řeky!“

Starého Rejnohu vyhnali, a on ani o víc nestál. Kolovrátek hodili do řeky. Ale protože byl z lehkého rákosu a borového dřeva, a želízek v něm bylo jen málo, plaval až na druhý konec království.

A už druhý den vyzvedači královně donesli, že se na druhém konci království zpívá písnička o pěkných pannách. Třetí den si ji zpívalo celé království.
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JAK SE ČERTOVI HODILA BARONSKÁ PARUKA
Jednou se věci divně zapletly. Máma ráno řekla Stázce:

„Povlečení na postelích už je jako protažené komínem. Vezmi to k potoku a vyper.“

Stázka dala prádlo do koše, vzala tlouk a vypravila se. Došla k potoku, až k tomu kamenu, co leží z vody na břeh. Namočila cíchu, pomydlilaji a začala otloukat tloukem. Jenže špína se drží jako drápky. Tlouk byl málem na třísky, kámen se div nerozskočil, ale jak prádlo přinesla, takové tam leží.

Stázka se posadila do trávy. Když z ní sešel pot, dala se do toho podruhé. Jenže mýdlo jako by bylo z mazlavé hlíny a voda nechce špínu brát. Stázka zahodila tlouk za potok.

„Stejně mi na nic nejsi.“

A pustila se do toho holýma rukama. Aby prádlu neublížila spěchem, zpívá si volnou písničku: Letěla husička, letěla zvysoka, nemohla doletět, spadla do potoka.

 

Vtom jde kolem myslivec. Postál u Stázky, protože na pradlenu je pro myslivce vždycky pěkné podívání. „Jde ti to, Stázko, jako kočce štěkání.“ Stázka na to: „Aby nešlo, když nemám kus pořádného kartáče.“ Myslivec poklepal prstem na pušku.

„Jestli, Stázko, chceš, střelím ti něco pernatého. A z brků už si ten kartáč uděláš.“ Jen dořekl, puška sama vystřelila. „Ejsa,“ povídá Stázka, „to jsem se lekla!“

„I vždyť já taky,“ řekl myslivec. „Spustilo to, ještě jsem ani nesáhl na kohoutek.“

A těch leknutí mělo být víc. Najednou se shora sesypala hrst černých chlupů. Ale když se podívali, bylo nahoře jen modré nebe.

„S tím nechci nic mít,“ řekl myslivec, vyhodil z pušky prázdnou patronu a odešel dolů po potoce.

Stázka si shrnula chlupy do hrsti. Byly dlouhé zrovna na kartáč; pěkně vláčné a zas trochu ostré, zrovna na kartáč. Stázka si vypůjčila od pastevce kudlu, provrtala dírkami prkýnko a udělala si kartáč.

„Jen ta barva se mi nezdá,“ povídá. „Abys ty nakonec ještě nešpinil špínu.“

Strčila kartáč do vody a zčernal od něho celý potok. Podruhé už šla voda jen mráčková. A do třetice už čistá.

Stázka se rozhlíží, do které cíchy by se kartáčem pustila nejdřív. A jedna chybí. Stázka prohledala břeh a šla i kus po potoce, jestli cíchu nenese voda. Nikde nic.

„Máma mě požehná,“ vzdychla si Stázka.

Hledá znova, i mezi vrbovými keři. A najednou tam za keřem sedí někdo zabalený do cíchy.

Stázka rovnou na něho: „Co jsi zač?“

A on jen sedí a v mokré cíše je mu drkotavě. „Tak co jsi zač?“

A Stázka se vzala o své a chce z něho cíchu stáhnout. Zdrapí cíchu pevně kolem sebe a začal prosit: „Nesahej na ni.“

„Vždyť je ti v ní spíš hůř než líp,“ povídá Stázka. „Ještě nastydneš.“ A on že cíchu nedá.

„A dáš!“ křikla Stázka a trhla. A vykřikla. A pak povídá: „Radši si ji celou nech.“

On to byl čert a v cíše schovával ten plácek, kde mu myslivcova puška ustřelila hrst chlupů. Stázka mu podala kartáč. „Tak ty chlupy zas vrať tam, kde byly dřív.“ Jenže čert zakroutil rohatou palicí. „Co jsi svázala do kartáče, to už nikdy nepřiroste.“

„Tak aspoň zas běž, odkud jsi přišel,“ povídá Stázka. Toho se čert vylekal, až se pod cíchou celý zježil.

„To tak! Aby mi doma flastrovali kožich horkou smůlou! Holého čerta pálí.“

A že musí počkat na světě sedm neděl, než mu dorostou chlupy. Stázka se na něho dívá a je jí ten čert trochu pro strach, trochu pro smích a trochu pro soucit.

Aby se o mámu něco nepokusilo, křikla Stázka přes pole ke stavení:

„Mámo, vemte si kapky!“

A teprve potom povídá čertovi:

„Tak pojď. Nějak už to u nás v chalupě přetrváš.“

Jenže všecko rozkokrhali kohouti. Čerta daly Stázka s mámou do sklípka z kamene. Aby nepodpálil, kdyby od něho škrtla jiskra, až se trochu zmá-toří. Bydlel tam v nesmoleném sudu, zticha byl jako nebožtíček, a jen zalamoval prsty, kdy už mu projde sedmý týden.

Nevyšlo ani na třetí. Koncem druhého týdne šla vsí jedna řeč, že u Stázky mají čerta. Pozná se to prý podle toho, že když tam jde kocour kolem chalupy, zježí hřbet až do jiskřiček.

Dokud povídaly jen báby, nebylo zle. Ale přišel rychtář z panské kanceláře, ozkoušel chalupu kocourem, a povídá mámě: „Div mi ten kocour nechytil plamenem. Odnesu ho na rychtu a jsem tu znova.“

Jen byl rychtář z vrátek, běží máma za Stázkou.

„S čertem jsou zlé hračky, ale s rychtářem by byly horší. Čert musí pryč. Ancvaj.“

Obě se rozběhly do sklípka a vysypaly čerta ze sudu. Čert se trochu uhodil a zakňoural: „Vždyť mám spočítané teprv dvě neděle!“

Ženské to vzaly karé. Stázka mu narazila na hlavu beranici, co v chalupě zbyla po nebožtíku hospodáři. Máma už na něj souká kalhoty pod kolena a kazajku s knoflíky z kočičího zlata, co tam zapomněl komediant. Střevíce navlíkla máma čertovi své vlastní. Čert se v nich prošlápl, ale pořád kale neví, co mu chtějí.

Přes tři stavení klapla u rychty branka. Stázka ještě strčila čertovi do kapsy kartáč.

„Už pal!“

„Když jsem ještě neobrostl,“ postěžoval si naposled čert.

Ale to už ho máma vystrčila z chalupy. Mezi vrátky se čert srazil s rychtářem. Rychtář se ostře podíval. Vidí člověka v poctivé beranici, v kalhotách pod kolena a v kazajce se zlatými knoflíky. Z kapsy mu vykukuje kartáč.

„To je snadné hádání,“ povídá rychtář. „Ty jsi ten, co ho na zámku čekají do služby.“

Čert jen něco zamrmlal a radši dál po silnici.

Stázka s mámou si oddychly, až se po stole rozletěly drobečky.

Čert daleko nedošel. Cestou kolem zámeckých vrat ho popadl za ruku baron. Vtáhl čerta do průjezdu, přičísl si paruku, aby mu kudrny nepadaly do očí, mlaskl a povídá: „To je dost, že jdeš.“

Čert stojí a neví, co by na to řekl.

„Postavy jsi slušné, kalhoty máš pod kolena a kazajku se zlatými knoflíky,“ povídá dál baron. „Beru tě za lokaje.“ Vtom mu spadla přes oko kudrna. Přičísl si ji rukou a ještě dořekl: „Kartáč máš? Je mi protivné probírat se v paruce prsty.“

Čert ukázal kartáč, to už šli kolem čeledníku, a baron tam čerta rovnou strčil.

Tak čert sloužil u toho barona. Služba to byla dobrá. Ráno přičesal baronovi kudrny na paruce, podal mu kalhoty a kabát a postříkal ho čerstvou voňavkou; v poledne přisolil baronovi polívku, protože rád ostré; večer z něho stáhnul kalhoty a pomohl mu z rukávů; a na noc mu sundal paruku a uložil ho do postele.

Jenže jednou, když zas sahal baronovi po paruce, baron vyskočil ze židle a uhodí na čerta: „Lokaj jsi málem vídeňský, ale to bych rád věděl, proč věčně nosíš na hlavě beranici.“

V čertovi hrklo leknutím, že se to zas všecko vyzradí a doma ho budou flastrovat horkou smůlou na neporostlém plácku.

„Venku je mi zima a v komnatě mě zas horko tuze pálí do uší. Tak ji nosím proti zimě i proti vedru.“

„To jsou divné řeči,“ povídá baron a pomaloučku se přitáčí k čertovi.

Čert krůček za krůčkem dál od barona.

„Jestli ty pod tou beranicí něco neschováváš,“ povídá baron a přitáčí se k čertovi rychleji.

„Co bych tam schovával?“ A čert se odtáčí od barona už po krocích.

„Jestli ty tam nemáš rohy!“ Křikl baron a sebral čertovi beranici.

Vtom ale křikne taky čert:

„Když mně pan baron takhle, tak já jemu taky!“

Sebral baronovi z hlavy paruku, přitiskl si ji na ten neporostlý plácek a vypálil komínem, tou jistou cestou do pekla.

I když to bylo teprve koncem třetí neděle, doma ho horkou smůlou na neporostlém plácku neflastrovali. Ještě čerta chválili: „Narostly ti na tom místě chlupy jako baronská paruka!“
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JAK SE JABLÍČKO DOKOULELO
Byl jeden král a stál víc v zahradě na žebříku než seděl na trůně. Když na něho ministři volali, aby slezl, vždycky jim odpověděl: „Až vypestujú zlaté jablko.“

Ten král měl dcerku. Byla to holka pěkná jako samo usmívání a jmenovala se Ančička. I Ančičku mrzelo, že si král hledí víc jabloní než toho ostatního. Vždycky navečer ho prosila, aby aspoň slezl na poslední příčel a políbil ji na dobrou noc.

A král zas:

„Až vypestujú zlaté jablko.“

Když král při řezání roubů otupil už sedmou kudlu, stala se divná věc. Na jedné jabloni rozkvetl kvítek a už od rozpuku se říkalo, že to s ním nebude jen tak. –

„To je ten pravý, co z něho vyroste zlaté jablko,“ povídá král a poručil do každého kouta zahrady postavit švadronu dragounů, aby jablko zrálo v jistotě.

Jablko se barvilo nejdřív do žlutá, ale když mělo přesadit na zlatou, najednou jako by v něm něco přeskočilo. Dostalo obyčejnou barvu a spadlo do trávy.

Král křikl:

„Ať ty čtyři švadrony dragounů vedou oficíři rovnou do kasáren! Už tu není co hlídat.“

– Dragouni zatroubili a odjeli; a král se shýbl, aby nevyvedené jablko zahodil za plot. Jenže jak po něm sáhl, jablko popoběhlo. A kutálelo se před králem a nebylo k chycení. Když spolu třikrát oběhli zahradu, musel si král sednout na stoličku. Jablko ale nemělo ničeho dost. Koulelo se trávou, koulelo se po cestě a z kouta do kouta zahrady. Král si ulomil prut a hlídal to jablko, aby mu neuteklo dírou v plotě.

Na zahradu se sběhli ministři a král jim povídá:

„Vypěstoval jsem jablko znamenitější než zlaté. Mé jablko se kutálí a není k zastavení, kdežto kam položíš zlaté jablko, tam taky leží.“

 

Král hlídal jablko až do večera. Ale večer padla rosa a král kýchl. Povídá:

„Ať najdou nějakého člověka, aby hlídal místo mě.“

A vyšlo na Jeníka. Pásal královské berany, ale říkalo se o něm, že by mohl pást i královské zajíce, jak bystré měl oči a rychlé nohy. Přišel k němu sám král, strčil mu do ruky prut a povídá:

„Jestli ti, Jeníku, to jablko uteče, ty mi neutečeš.“

Jeník vzal prut, trochu ho zkrátil, aby mu byl dobře do ruky, a sedl si na stoličku místo krále. Jablko se koulelo; a když se dokoulelo blízko plotu, Jeník popošel a odehnal je. Liboval si snadnou službu, jen chvíle se mu táhla. I prozpěvoval si písničku:

 

Koulelo se, koulelo červené jablíčko, komu ty se dostaneš, má zlatá Ančičko.

 

Ale písnička se za stokrát ozpívá. A když už Jeník nevěděl, čím si ukrátit chvíli, přišla na zahradu princezna Ančička. Poprosila Jeníka, aby jí půjčil prut, zkrátila ho ještě o kousek a teď zas hlídala a zpívala ona:

 

Koulela se, koulela dvě naproti sobě, komu bych se dostala než, Jeníku, tobě.

 

Jenže písnička se za stokrát ozpívá. Ančička řekla Jeníkovi: „Nevodil bys mě chvilku po zahradě?“

Prut odložili na stoličku a chodili spolu po cestě a taky trávou. A protože od ticha uvadá srdce, povídali si. Najednou Ančička vykřikne: „Kde je to jablíčko?“

Jeník se rozběhl k plotu. A ona v něm byla díra a vedla k ní cestička z ulehlé trávy.

„Tudy uteklo. Zpívali jsme si o něm písničku a ono nám zatím uteklo.“ Aby bylo ještě hůř, zavolal v tu chvíli král z okna:
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„Jestlipak pořádně hlídáte?“

A když ze zahrady ani muk, hned věděl, na čem je. Zapískal na píšťalku, přijeli dragouni, popadli Jeníka a strčili ho do kamenného vězení. Prut tam za ním hodili oknem.

Co měla princezna Ančička dělat? Král se zlobil tolik, až na něm chrastily zlaté knoflíky. A tak si Ančička přinesla ze zahrady stoličku, postavila ji pod okno u vězení a sedla si na ni. A bála se, aby král nedal Jeníka odvést z vězení ke katovi. Proto každou chvilku zavolala:

„Jsi tam ještě, Jeníku?“

Jeník se zas bál, že král dá Ančičku odvést do tajné komnaty. Proto i on volal každou chvíli:

„Jsi tam ještě, Ančičko?“

 

A někde ve světě se koulelo jablíčko. Snad se koulelo, snad se už nekoulelo. Protože víc než Jeník, Ančička a král se všemi svými rady věděla o jablíčku babka Grešlička. Byla to babka, která jeden den obcházela po zahradách a sbírala, co vítr přes noc shodil do trávy. Co sesbírala, dávala do kornoutu a druhý den to za groš prodávala ve městě. Říkalo se o ní, že nač se podívá, po tom taky sáhne. A po čem sáhne, to že jí neuteče.

Krále zatím pořád víc zlobilo, že princezna Ančička vysedává pod oknem u vězení. Nakonec král povídá:

„Mám toho dost.“

Písaři to zapsali, soudcové si to přečetli a poslali dva vzkazy. Jeden Jeníkovi, že ho odvedou před soud. A druhý princezně Ančičce, aby šla domů a neseděla pod oknem prázdného vězení. Ančička jen vzdychla:

„Aspoň mi z vězení přineste ten prut, co s ním Jeník hlídal jablíčko.“

Podali jí prut, aby měla na památku, ale v druhé ruce už nesli svíce a soudcovské čepice. A byl soud nad Jeníkem. Král tam nebyl a princezna Ančička taky ne, aby prý bylo na všecky strany spravedlivě. Skončili soud a vedli Jeníka rovnou na popravu. Přivedli ho na vysoké lešení a křikli:

„Tady počkáš, až přijde král, princezna a kat.“

 

Král s Ančičkou přijel ve zlatém kočáře a kat na červeném voze. Král s princeznou si sedli na lavici na kraji lešení a kat se postavil k Jeníkovi. Král povídá:

„Dívej se na mě, kate, za chvíli ti poručím, abys Jeníka oběsil.“

Princezna Ančička povídá:

„Dívej se na mě, Jeníku, jak jsem smutná.“

A Jeník se vesele díval na Ančičku, jako by spolu byli u muziky a ona byla jeho milá.

Krále to přivedlo až do sedmé zlosti a vyschlo mu pod čípkem. Nemohl ze sebe dostat to poslední slovo pro kata. Vtom někdo křikne dole pod lešením:

„Tohle ti, králi, ovlaží v krku!“ A ona to byla babka Grešlička a hodila králi do klína kornout sbíraných jablek. „Dostanu za ně groš!“

„Až jaká budou,“ pomyslel si král a sáhl do kornoutu.

Sáhl nedosáhl, hned první jablko mu uklouzlo pod prsty, vyskočilo z kornoutu a už se kutálí po lešení a chce pryč.

„To je to moje koulivé!“ vykřikl král. „Kdo mi ho chytí, dostane všecko, o co si řekne.“

A Ančička popadla prut a zahnala koulivé jablíčko králi rovnou do dlaně. Pak už to bylo krátké. Princezna Ančička řekla: „A teď chci Jeníka za muže.“
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JAK NAKONEC BYLO JISTÉ, ŽE PEKLO NEZŮSTANE BEZ HONORACE

Jednou Luciper uhodil kopytem o pekelnou podlahu a povídá: „Pošlete mi sem čerta Temerku.“

Temerka přišel, za uchem měl havraní péro přiříznuté k psaní a pod loktem nesl černou knížku. V té knížce bylo smolou zapsáno, kdo ten čas zrovna je v pekle.

Luciper odštípl z trámu třísku a přelomil ji. V tu chvíli je z třísky stolička, Temerka na ní sedí a černou knížku má v klíně.

„A teď mi z té knížky budeš říkat všecko po abecedě,“ naporučil Luciper.

Temerka přečetl sto sedmdesát Ábelesů, tři sta třicet Bakalářů, devěta-sedmdesát Cardů a chce tak dál, když vtom ho Luciper zarazil: „Já nechci po jménech, já chci po řemesle.“

Temerka si přehodil knížku zadem kupředu a čte, jak to jde za sebou: „Apatykář, bednář, cukrmistr, deputátník, elefantů krotitel, flekař…“

A vtom mu to Luciper zarazí znova.

„Proč v pekle není žádná honorace, a jen samí kmáni?“

Temerka pohodil rameny, až se rozletěly saze.

„Kmán nemá na dost tlustou svíci, ale honorace, když už má na krajíčku, se z hříchů vyplatí.“



 

Luciper křikl, takové peklo že nemá tu pravou vznešenost, a že si to všecko ještě rozmyslí a zavolá si Temerku znova k audienci. Na sedmý den povídá Luciper znova: „Pošlete mi sem Temerku.“

Temerka tušil čertím rypáčkem, že mu Luciper studeně zafouká do ohýnku. Přiloudal se a už Luciperovi nestál ani za třísku na stoličku. Přešlapoval na podlaze a Luciper s ním ustřihl řeč krátce jako tkalounek: „Aby bylo v pekle aspoň kousek honorace, přivedeš mi sem princátko, co se zrovna teď někde narodilo.“

Potom vyrazil patou kus pekelné zdi a vystrčil těmi dveřmi Temerku na svět.

 

Když se čert vypeklí na svět, jde nejdřív do hospody. Tam se nejspíš všecko doví.Tak Temerka plivl na kámen a bylo z toho zrcátko. V zrcátku vidí nejbližší hospodu a kudy je k ní cesta. Zahuhlal divné slovo, co jich každý čert zná celou černou litanii, a už je z něho podkovářský pomocník.

Když prošel širokými vraty na hospodský dvůr, začal tam prohlížet koním podkovy. Až našel jednu přibitou zlatými hřebíky. „Čí je ten kůň se zlatou podkovou?“ křikl na podomka. Podomek převrhl okov do džberu a povídá: „Ale v šenkovně sedí král s královnou. Ten kůň je jejich a k němu jich patří ještě jedenáct ve stáji, aby jim kočár jel jako po čerstvé mydlině.“

Temerka si tajně plivl do dlaně, byl z toho dvoukrejcar, hodil ho po-domkovi a řekl: „Pořádně si ho ofoukej. A ještě mi pověz, proč to ten král s královnou ženou dvanáctispřežím.“

Podomek přehazoval horký dvoukrejcar z ruky do ruky.

„Mají s sebou malé princátko. A to musí v šest do kolíbky.“

Jen to Temerka uslyšel, přikrčil se tajně mezi kola u kočáru, koukal mezi loukotěmi a čekal.

Za chvíli přiběhl kočí a zapřáhl. A podomek už zametá cestu od hospody a po ní jde král s královnou. Třetí za nimi chůvička s princem na loktech.

Když král s královnou nasedli do kočáru, péra se zhoupla, až to Temerkovi narazilo hřbet. Třetí nasedla chůvička s princátkem a jelo se. Temerka se držel dole mezi koly jako lopucháč, jen aby nespadl.

Dojeli ke královskému domu, král šel do kanceláře podepsat nějaká lejstra, královnu bolela hlava, a tak povídá chůvičce: „Běž do ložnice a trochu prince pohoupej.Já tam pak za tebou přijdu.“

Temerka pořád za chůvičkou, a jen aby ho nezahlídla. Když za sebou zavřela dveře u ložnice, zůstal venku na chodbě. Ale pomohl si. Slovem pichpic vyrazil do dveří dírku, přistrčil k ní oko a už vidí, co se v ložnici děje.

Chůvička princátko uložila do kolíbky. A kolíbá ho a kolíbá, až princ usnul jako tureček. Chůvička se opatrně rozhlídla, jestli některými dveřmi nenakukuje král nebo královna, a sáhla pod pleny pro zrcátko.

Temerka přitlačil oko k dírce, div si neomozolil čelo. Protože jedna cesta do pekla je dlážděná samými zrcátky.

Chůvička odešla k oknu, aby jí světlo dobře posvítilo do tváře, a dívá se na sebe do zrcátka. Vzdychla si, až se udělal vetríček, a dívá se znovu. Z oka jí vypadla slza a stříkla na zrcátko.

Temerka si myslí:

„Co asi chůvičce jde tolik na žalost?“ Vzdychla si a začala písničku: Dyby černé očenka a červené líčenka v krámoch prodávali, veru by jich děvčátkom chlapci kupovali.

 

Ale černé očenka a červené líčenka v krámoch neprodajů, protože jich kramáře sami rádi majú.

Jen chůvička dozpívala, uhodil se za dveřmi Temerka pěstí do čela, div si neodrazil roh. Pak si vzpomínal, na které slovo se z kováře stane kramář. Tím slovem a černým kouzlem se proměnil v kramáře. V krosně mu drnčely skleněnými hlásky všelijaké flaštičky a mističky. Ve flaštičkách se přelévalo růžově a v mističkách se taky tak barvilo.

Temerka schoval nohu s kopytem za pravou holínku a zaklepal na dveře.

„Tiše,“ řekla v ložnici chůvička. „Princátko spí.“

To už stál Temerka před chůvičkou, co tolik toužila po červených líčkách. Ukazoval jí flaštičky a nazdvihoval víčka u misek, až se to všecko červenalo a vonělo jako růžový sad.

Chůvička se osmělila, ukápla z flaštičky, sáhla do misky a okrášlila si tím tváře. Temerka jí přidržoval zrcadlo a pořád trochu pekliI, aby co teď bylo hezké, se zdálo ještě krásnější. Do toho mlel: „Dnes neprodávám, dnes rozdávám sobě pro radost.“

A naváděl chůvičku, aby si ve flaštičkách omočila všech deset prstů a mastí nabrala plné dlaně. Přitom se mu obracela v hlavě černá myšlenka: „Až budeš mít prsty mokré od vodiček a dlaně kluzké od mastí, popadnu princátko– a chyť si mě!“

Už si kreslil cestu ke krbu, a jak s princátkem vyrazí komínem.

Jenže nakonec Temerkovi nevykvetlo. Když chůvička celá hořela růžovou krásou, najednou povídá: „Vyparádila jsem se jako maškara.“

Otřela si obličej do podolku u sukně a dlaně si odrhla o boky. Přeložila ruce křížem přes kolíbku a houpala princátko.

Temerka jakoby ho bodlo, popadl krosnu, až se v ní všecko házelo, a ven z ložnice. Když upaloval kolem krbu, zahuhlal do komína: „Zmehlo mi.“

Neslo se to černými průduchy až do pekla. Luciper si protřásl malíkem ucho a zavrčel jako pes: „Bez princátka se mi, Temerko, nevracej!“

Š“est dní čert Temerka jen tak obcházel po královském domě. Na chvíli se přepeklil v komorníka, na chvíli v lokaje, na chvíli ve štolbu. Vždycky v to, co u dvora nepadne do oka.

Kroužkoval kolem chůvičky, pořád za ní šmejdil a nakukoval. A jak by jí nejlíp vypálil princátko z loktů nebo z kolíbky. Často si stěžoval do komína: „Hlídá prince jako živé srdíčko.“

Když už si vůbec nevěděl rady, začal chodit kroužkem na druhou stranu. A tu vidí, jak se bledolící chůvička trápí, že ji nikdo nechce. Temerka skládal černou myšlenku k černé myšlence a vyšlo mu, aby chůvičce udělal ještě větší smutek, takový, až by pro něj zapomněla na princátko. Pak si Temerka sáhne do kolíbky.

Jednou zase chůvička seděla a houpala. Kolíbka klopýtala o zlatý suk v královské podlaze. Vtom jako by na chůvičku někdo zavolal: „Podívej se z okna na královský holubník!“

Chůvička zastavila kolíbku a svinula dlaň, aby tím kukátkem líp viděla. Na střeše holubníku vlaje královský praporek. Od něho napravo stojí holoubek. A od něho nalevo stojí holubička. Holoubek udělá poklonu jako markýz a zavolá: „Markýzko!“

Holubička udělá pukrlátko jako markýzka a zavolá: „Markýzi!“

Tak si tam spolu hrají.

A chůvička zas jako by slyšela tajný hlas:

„Podívej se z okna na altán pod stromy!“

Chůvička nastavila kukátko druhou dlaní a zadívala se tam.

V altánu sedí na lavičce markýz a na sedátku proti němu markýzka.

Markýz před ní udělá poklonu jako holoubek a řekne:

„Holubičko!“

Markýzka udělá poklonu jako holubička a řekne: „Holoubku.“

Tak si tam spolu hrají. Chůvička zavřela okno a přetáhla záclonu. Sáhla pod pleny pro zrcátko, dívá se do něho a povídá: „Holoubek s holubičkou mají tváře peříčkové. Markýz s markýzkou zas růžové. Jen já mám tváře bledé jako z tvarohu. Nikdo si mě nevšimne.“

Vtom někdo zaklepal na dveře. Dveře se otevřely a nesou se jako labutí křídlo. Na prahu stojí pěkný pán. Poklonil se před chůvičkou a pérem na klobouku zametl podlahu jako v pátek.

„Ach,“ řekl a pořád se jen dívá na chůvičku.

Chůvička přestala houpat kolíbku.

„Já nejsem princezna,“ řekla.

„A tváře mám bledé jako tvaroh,“ řekla.

Pán mávl šátkem a začal se kolem chůvičky točit jako holub okolo holubičky. Ale jako by na levé botě měl železný kramflek. Bouchalo to a drhlo o třísky.

„Já jsem jen chůvička,“ povídá chůvička.

Pán zas jen mávl šátkem a posadil se proti ní na lavici jako markýz proti markýzce. A políbil chůvičce ruku. Jak sklonil hlavu, vyklouzl mu z kudrn točený růžek. Honem se pootočil učesaným a řekl: „Odvedu si tě na zámek a budeme tam spolu sít hrách pro holoubky.“

Uklonil se a ukázal, aby chůvička šla první, jak se to má.

Už se pustila kolíbky. Už byla na prvním kroku. Ale vtom povídá:

„Aspoň se rozloučím s princátkem.“

Jak se točila zpátky ke kolíbce, dala nohy křížem.

Z pána je čert Temerka a vytáhlo ho to rovnou komínem. Tloukl rameny o cihly a huhlal: „A zmehlo mi zas.“

Neslo se to černými průduchy až do pekla. Luciper si protřásl ucho palcem a zavrčel hůř než pes: „Už jsem pro tebe, Temerko, nachystal!“

Jenže v tu chvíli, když Temerka vyletěl komínem, vešli do ložnice král a královna.

„Princátko má na nose sazi!“ křikli, odstrčili chůvičku od kolíbky a každý ji z jedné strany flekl po tváři.

Luciper si přitom dělal čárky. Když vletěl černou cestou do pekla čert Temerka a rozhlížel se, čím ho Luciper nectně uctí zamňoukal Luciper jako spokojený kocour: „Už je, Temerko, jisté, že peklo nezůstane bez honorace. Rovnou obrať, a došafuj mi sem toho krále s královnou, co tak zle šidí Ančičku.“

[image: obrázky51]

[image: obrázky52]






CO SE STALO, NEŽ ŠEL JOSKA VRÁTKY
Ve vsi za lesem žil mládenec, jmenoval se Josef, ale protože jich tam toho jména bylo víc, říkali mu Joska. Jednou mu náhoda podala ruku a vedla ho do městečka, kde bydlela Josefka. Stála na zahradě u plotu a věšela prádlo. Zatočil se vítr, popadl vypraný lajblíček a rovnou s ním nahoru. Pohodil lajblíček do koruny hrušky.

Lajblíček vane nahoře ve vršku a Josefka dole vzdychá: „Aby mi teď narostla křídla.“

Joska přeskočil plot a povídá:

„Já ti, Josefko, pro ten lajblíček dojdu.“

Vystoupil na hrušku větev po větvi, jako po žebříku. Strčil si lajblíček za kazajku a ve chvíli s tím byl zas dole.

„Za tu službu ti dám růži,“ řekla Josefka.

„A až mi ta,růžička uvadne, přijdu zas,“ povídá Joska.

Druhý den tam byl přes plot znova. A že mu růži ožehlo slunce.

Na třetí den to svedl na měsíc. Zastudil prý mu růži, až poztrácela lístky.

Čtvrtý den přeskočil plot a řekl:

„Josefko, ty jsi ta růžička, co bych k ní chtěl pořád vonět.“

Josefka na to:

„Až přijde čas, pozvu tě na zahradu vrátky.“

Joska pak chodil do městečka každý večer, aby se Josefky poptal, jestli ještě přes plot anebo už vrátky.

Ze vsi jde k městečku cesta lesem. Na pasece se cesty křižují. Měsíc někdy stává nad tím křížem. A tu vychází z lískového houští divoženka. Sukni má z odkvetlého mechu a košilku z potrhaného pavouci. Nožky jí jen hrají. Zapiští komár a už je to pro ni muzika. Tolik se jí chce tancovat.

Když Joska šel přes les k městečku, byl takový večer. Joska jde a chce si zazpívat veselou, aby to slyšela Josefka až na zahrádce. Napadla ho ale jen ta smutná: 

Měsíček svítí,

já musím jiti

za pannou, za pannou,

za panenkou.

 

Měsíček zašel,

já tam nedošel,

já jsem zabloudil,

mně ji odloudil

v zeleném kloboučku

mysliveček.

 

Na kříži cest se k němu přidala divoženka. Srovnala si s Joskou krok a řekla hláskem, jako když vítr vane přes ostřici: „Jestli je ti smutno pro panenku, tak si se mnou zatancuj.“

Joska strach neměl. K tomu, kdo jde prostředkem cesty, nemá divoženka moc. Přistínil si dlaní oči proti měsíci a povídá: „Všecko jsi to popadla naruby. Zrovna jdu k panence. Tu smutnou si zpívám ani nevím proč.“

Divoženka blýskla očima mezi chundely vlasů a řekla znova: „Zatancuj si se mnou, aby ti pro tu panenku nebylo smutno.“

A vine se Joskovi do náruče.

Joska divoženku obešel a povídá:

„Já tancujú jen s tou svou.“

Divoženka mu v zlosti ukázala zoubky, přeskočila v kroku a jde pořád vedle Josky.

Pod lesem se cesta otočila do polí. Po kamení divoženka nerada, bolí ji do pat. Zastavila se na cípu trávy.

Joska došel úvozem k silnici a po silnici až k Josefčinu stavení. Přeskočil přes plot na zahrádku. Ale když se tam s Josefkou pěkně vítal, křikla mu do toho od lesa divoženka: „Se mnou jsi tancovat nechtěl. A s Josefkou už nikdy nebudeš.“

Udělala rukama divný klikyhák a vběhla pozpátku do lesa.

Bylo sotva ráno, když honák ze dvora, kde Josefka sloužila, vyhnal krávy na louku pod lesem.

„Paste se v tom zeleném okrsku a neodbíhejte,“ povídá.

Krávy ale pořád blíž k lesu, jako by je tam něco divně vábilo. Honák bil holí o meze na všech stranách, ale krávy jako ofouknuté mu vběhly do lesa. Jen na chvilku, jen co by se tam otočily kolem ocasu. Ale toho si honák nevšiml, že každá překusuje v hubě divnou bylinku.

 

Před večerem šla Josefka dojit. Sedne si na stoličku, podstaví dĺžku, a vtom tam vstoupí šafář.

„Josefko,“ povídá, „venku stojí starostka a čeká si na čerstvě nadojené.“

Ona starostova žena byla na mléko mlsná jako kočičí jazýček. Pila jen čerstvě nadojené, dokud nesešla pěna.

Josefka se ptá, jestli má odlít do hrnečka, ale šafář, že prý starostka nejradši z dĺžky. Tak jí to tam Josefka donesla. Starostka sfoukla pěnu a pustila přes jazyk první doušek. Vtom vykřikla, až po ní leknutím zavolal páv.

Když křikne starostka, všichni se sběhnou. A všichni slyšeli, jak starostka ve zlosti Josefce vyčítá: „Co jsi mi to dala pít? Vždyť je ta dĺžka plná hnojné vody!“

Josefka se zaklínala duší, že v dížce bylo mléko jako z mandlí.

Už tam stál šafář a nahlídne a řekne jako pod pečetí: „Nadojila jsi hnojnou vodu.“

Zavolali rychtáře, ten všecko potvrdil a přidal:

„Takovou praktiku dokáže jen čarodějnice.“

Vzkázali o tom starostovi. Trochu okolkoval, ale když se dověděl, kdo si to málem truňknul z dĺžky, rozkázal: „Napište o tom třem radům.“ Josefku vedli rovnou do vězení.

 

Ani okýnko to vězení nemělo. Když tam Joska přiběhl, museli na sebe s Josefkou ťukat oblázkem.

„Já to tak nenechám,“ křesal Joskův oblázek. A ten Josefčin: „Já nečarovala. Někdo podstrčil kravám zlou bylinu.“

„Ta divoženka!“

Josef se rozběhl k radům. Seděli v tajné světnici. Okna tam byla bedněná dubem, aby radním do rady nemohl zazpívat pták.

Seděli každý na židli bez opěradla, aby jim nebylo pohodlně, a přísně soudili. Chvíli seděli, potom vstali a každý řekl své: „Je to čarodějnice.“

„Je to čarodějnice.“

„Je to čarodějnice.“

„A není!“ křikl Joska, když radové vyšli z tajné světnice.

Radové jdou, jako by tam Joska ani nebyl. Joska je chytá za černé šosy.

„To všechno ta divoženka. Protože jsem s ní nechtěl tancovat.“

„Jestli chceš Josefčinu vinu svádět na jiného, odvedeme si tě do tajné světnice,“ hrozili mu dlouhým prstem radové.

 

To už dal rychtář na radniční vrata vylepit ceduli, že druhý den povedou pacholci Josefku na hranici. A kat že tu hranici zapálí pochodní.

Sotva si Joska přečetl na ceduli Josefčino jméno, rozběhl se do lesa. Na kříži cest se zastavil, rozhrnul lísky, odkud divoženka vycházela, a volal ji.

Do poledne se nedovolal, ani do první hvězdy. Až když vyšel měsíc a svítil na křižovatku.

Divoženka vyběhla z lískového houští a řekla:

„Slyším tě už od rána.“ Stála a hrnula si mechová semínka z jedné nohy na druhou. „Copak jsi zhloupl? Nevíš, že přicházím s měsícem?“

„Ale dobytku jsi dokázala založit zlou bylinu za čirého rána,“ vyčítá jí Joska nejdřív po dobrém a myslí si, že i v takové se možná dobere srdce.

„Já?“ zalhala divoženka. „Kdoví kdo.“

Joska znova:

„Josefky ti líto není? Zítra ji upálí kat.“ Divoženka okolo sebe rozhodila hrst mechových semínek. „A bylo jí líto radům, co ji odsoudili?“ vytočila se. „Ženeš mě pořád proti kolečku,“ povídá Joska. „To ty jsi na Josefku všecko zle navlíkla. Radové už jen zadrhli uzel.“ Divoženka ukázala Joskovi holé dlaně: „Proč bych to všecko nastrojila?“

„Protože jsem s tebou nechtěl tancovat.“ A Josku přešla všecka dobrá vůle. „Dnes s tebou ale odtancujú to první, i to poslední.“

Popadl divoženku v pase, až se mu setkal prostředník s prostředníkem. Bránila se a tiskla paty do mechu, jako by chtěla vrůst do země.

„A budeš tancovat!“ povídá Joska. Stiskl divoženku tak pevně, až se mu potkal malík s malíkem, a roztočil ji. Tancoval s ní až do západu měsíce a půl černé noci, až do bílého rána. Potom změnil krok a točí se s ní po silnici rovnou k městečku. Divožence umdlévají nožky, ale Joskovi jen šlehají kamínky od podpatků.

V městečku už kat s pacholky postavil hranici z třikrát přesušeného dřeva.

Radům přinesli tři židle bez opěradel, starostovi stoličku. Rychtář jen postával. Starostka se k té podívané vyložila z okna. Lidí z městečka přišel sotva tucet, seděli doma a litovali nahlas Josefku.

Už ji vede kat. Červený je jako sám plamen. Když šli kolem radů, pokrčili tři radové rameny: „Co máš, to máš.“

A když kolem starosty, on taky:

„Co máš, to máš.“

Stejně tak rychtář: „Co máš, to máš.“

„Co jste mi nachystali, to mám,“ řekla Josefka.

Kat se dal polít vědrem vody, aby od něho hranice nechytla před časem. Vyvedl Josefku nahoru a zas sešel dolů, aby mu podali pochodeň. Vojáci bubnovali a kat nesl pochodeň dál od sebe, aby si neopálil bradu. Už chce tu pochodeň usadit do slámy.

A vtom se tam hrne Joska s divoženkou v jednom tanci. Jak jí vlálo od sukně, sfouklo to katovi pochodeň.

„Co to vyvádíš?“ křikl na Josku rychtář.

Joska na to:

„Nepleť mě, rychtáři, nebo ztratím krok.“

A roztáčí divoženku okolo hranice podruhé. Tu na něho zas starosta: „Co to vyvádíš?“ Joska na to: „Nepleť mě, starosto, nebo ztratím krok.“

Točí s divoženkou okolo hranice do třetice takovou silou, až se v ní zajíká dech.

„Co to vyvádíš?“ křikli na něho radové. Joska na to: „Nepleťte mě, radové, nebo ztratím krok.“

A protože hranice má čtyři strany, točil s divoženkou okolo ní ještě počtvrté. Na posledním kroku už ji nohy nenesly. Joska ji pustil z náruče, sedla si na poleno a řekla: „To já jsem podložila dobytku zlou bylinu.“

Starosta ukázal na rychtáře a ten se poklonil radům. Radové škrtli lejstro, kde bylo napsáno o Josefce a hranici. Starostka třískla oknem.

A protože bylo z hranice dolů hluboko, došel si tam Joska pro Josefku sám. Potom vojáci odstavili buben, aby ti dva spolu mohli projít uličkou.

Joska si vedl Josefku až na kraj náměstí. Tam si to vyměnili. Josefka si vedla Josku až ke stavení, kde v zahrádce kvete růže. Joska chtěl přes plot, ale Josefka mu povídá: „Dnes půjdeš, Josko, vrátky.“

 

Divoženku hnali na hranici místo Josefky. Ale když po ní sáhl kat, chytře se shýbla a podtrhla stébélko slámy, kterou byla hranice naditá. Sesypala se polena a kdo tam stáli, všem to otlouklo kotníky. Než si je ofoukali, divoženka už tam nebyla.
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NA PŮL PYTLE HRACHU
Jednou jel Jáchym do města a měl na voze půl pytle hrachu. Kůň mírně šel, Jáchym otočil oprať kolem šlajfku a jen se tak dívá, kdo to jde naproti po silnici.

Byly to dvě panenky. Jedna má černé oči, černé vlasy a pod krkem se jí přehazuje tuplovaná šňůra korálů. Ta druhá má vlasy jako třikrát opatrovaný len, oči modré jako sojčí peříčko a na prstě má kroužek se stříbrným penízkem.

Jáchym se urovnal na šejtroku a povídá: „Kampak?“

„Ale do města,“ řekla na to ta s korály. „Já jsem Dorla a tohle je sou-sedovic Málka.“

„A co v městě?“ povídá Jáchym.

„Ale jdeme k tetě, aby nám každé našla ženicha,“ řekla Dorla. Jáchym’práskl bičem pozpátku.

„Asi se nevdáte, protože jdete zrovna na druhou stranu. Jestli ale chcete, dovezu vás.“

Dorla s Málkou si sedly a vůz jel. Ujeli sotva čtvrt míle a Jáchym zastavil koně.

„Proč byste jezdily? Já si jednu z vás vezmu za ženu.“

„Jenže kterou?“ řekla Dorla.

Vtom se v pytli, co Jáchym vezl na voze, presýpal hrách. „Dám vám každé polovic toho hrachu,“ povídá Jáchym. „Která s ním líp naloží, ta bude moje nevěsta.“ Odsypal každé do zástěry, a že se za rok přijede zeptat.

Když se vrátila Dorla domů, matka na ni od prahu volala: „Bez ženicha jsi odešla a bez ženicha se vracíš. To jsi pěkně pořídila!“ Dorla matce řekla, co a jak; a matka jí poradila: „To nejlepší, co se dá udělat s hrachem, je navařit z něho kaši.“ Hned se do toho daly. Kaše bylo na dva kotle. Dorla s matkou by se byly samy ke dnu neprojedly. Pozvaly půl vsi a co zbylo, hodily do potoka. Potom si Dorla sedla k oknu a řekla: „Prosedím tu rok a počkám na Jáchyma.“

Málka, s tou byla jiná. Matku už neměla, nikoho se neptala a hrách od Jáchyma rovnou zasela. Vyrostl a uzrál, už ho byl celý pytel. Příští jaro znova sela a příští léto znova sklízela. Když už měla na půdě pytle hrachu, byl zrovna čas a přijel Jáchym. Zapráskal na návsi bičem dopředu i dozadu a zavolal:

„Tak co, Dorlo a Málko? Jak je s hrachem?“

Matka honem vystrčila Dorlu přes práh. Dorla přiběhla k vozu, až se jí korále házely kolem uší.

„Poměli jsme se,“ povídá. „Já, máma i půl vsi. A ještě trochu zbylo na vyhození.“

Jáchym ani neslezl ze šejtroku a ohlíží se po Málce. A ona už tam taky běží, až penízek na kroužku píše stříbrnou čárku. Jáchym zas: „Jak je s hrachem?“

„Narostlo mi ho na tři pytle,“ řekla Málka. „Uvaříme z něho kaši a pomě-jeme se. Ty, já i celá vesnice. A ještě bude dost na setí.“ Jáchym jí udělal místo vedle sebe na šejtroku. „Tuhle si sedni a jsi má nevěsta.“

Naložili hrách, odjeli a Dorlu tam nechali. Postála chvíli na silnici a pak se s křikem rozběhla domů.

„Neplač, ty hloupá,“ řekla jí matka. „Když jsi bez ženicha, bude ona taky.“

A Dorlina matka odešla do podstřeší a hledala v truhle tu pravou knihu. Večer ji našla a četla si v ní při svíčce. A už na noc Dorle řekla:

„Hrachem všecko začalo, hrachem to taky skončí.“

Když šlo na půlnoc, položila si na dlaň tři hrachová zrnka, postavila se do vikýře, hodila hrách proti holubníku a řekla:

Ago ago agiáš co jsi chtěla ať to máš latyrus kolumbus.

Druhý den v poledne nesla Málka Jáchymovi na stůl hrachovou kaši. Sama si sedla naproti a podávali si lžíci. Sotva Jáchym snědl třetí sousto, proměnil se v holuba a vyletěl oknem.

Málka proplakala tři dny. Čtvrtý den vyšla do zahrady a on tam ten holoubek sedí na plotě. Málka se posadila do zelené trávy, a že tam s ním bude.

Holoubek jí sletěl do klína a zazpíval: „Jsme to ale smutní ženich a nevěsta!“

Byli tam spolu až do rosy. Když rosa zmáčela holoubkovi peří a Málce vlasy, vzala Málka holoubka do dlaní a řekla: „Jsme my to ale smutní nevěsta a ženich!“–

Aby jejich trápení bylo menší aspoň o rosu, udělala Málka z jedlového dříví truhličku, pověsila ji pod střechu a holoubka do ní usadila. Sama stála u okna a vedla s holoubkem pořád tu jednu řeč:

„Kdybych já věděla, jak z holoubka udělat zas člověka.“

Tak spolu žili, nevěsta Málka a ženich holoubek.

 

Doslechla se to po bábách Dorlina matka. A soužení, co Málce připravila, jí bylo málo. Zas odešla do podstřeší a našla v truhle tu pravou knihu. Četla si v ní a potom křikla dolů na Dorlu:

„Musím Málce udělat ještě něco pro horší. Co hrachem začalo, hrachem taky skončí. Zapal v peci náruč hrachoviny.“

A jak šel z komína kouř a točil se do podstřeší, Dorlina matka jím očpěla, mávla rukama a v tu chvíli z ní byla hlavatá sova. Tiše se nesla a tiše si sedla na plot u Málčina stavení. Strach rozfoukl holoubkovi pírko od pírka. Holoubek řekl:

„Strachy bych tu poztrácel všecko peří.“

A odlete! až na dub do širého pole.

Málka se rozběhla za holoubkem. Sedla si na kámen a volala: „Jsme my to ale smutní nevěsta a ženich!“

„Jsme my to ale smutní ženich a nevěsta!“ volal z dubu holoubek. Aby ho trochu potěšila, zpívala mu Málka aspoň smutnou písničku:

Měla jsem holoubka v truhle zavřeného, on mi však uletěl do pole širého. Do pole širého, na zelenej doubek, tam sobě zahoukal můj zlatej holoubek.

 

Svítilo slunce a oba pálilo; padal déšť a oba postříkal; byla zima a oba studilo.

„Teď je to nejlíp,“ řekla matka Dorle. „Už má Málka toho svého ženicha jen pro smutnou písničku.“
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Jenže zatím vyrostl a uzrál hrách, co Málka sela do třetice. Málka došla na pole a vymnula si do dlaně tři lusky, aby měl holoubek lepší zobání.

Jak mu hrachová zrnka podávala nahoru na větev, otočil se jí pod patou kámen. Málka se přichytila holoubkova křídla a vytrhla mu peříčko.

Země se převrhla s nebem a na dubové větvi sedí Jáchym. Seskočil Málce rovnou do náruče a povídá:

„Jsme to ale veselí ženich a nevěsta!“

Co hrachem začalo, to taky hrachem skončilo. Kdo chce vědět víc, musí zasít hrášek a počkat si na nový lusk.
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JAK TO SMUTNĚ ZAČALO, ALE KONCE BYLY VESELÉ
O Jandejskovi se říkalo, že nosí trakař na zádech, aby se mu u něho neokutálelo kolo. Měl kamenné stavení, tři lány polí a kus louky. A ženu Alžbětku. Jednou Alžbětce povídá:

„Vezmi srp a nůši a nažni trochu trávy. Sekej ale radši na mezi, aby nám z louky neubylo.“

Alžbětka hodila srp do nůše, oblíkla se do popruhů a jde. Bylo ráno, budily se vlaštovky. Alžbětku ze všeho napadla písnička:

Vlaštovička lítá, povídá, že svítá. Jdi, holečku, domů, pomoct ti nemohu, já bych byla bita.

 

Já bych byla bita od svojí matičky, že jsem nenažala, kravičkám nedala zelené travičky.
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Ty bita nebudeš, na trávu nepůjdeš, napadla rosička, studená vodička, není to žádná lež.

 

Když Alžbětka dozpívala, měla k louce ještě hon cesty. Jenže už na ten kus cesty vidí, že na louce někdo divně hospodařil. Alžbětka se tam rozběhla a vykřikla:

„To mě Jandejsek požehná čertem!“

Louka byla zdupaná. Ne jako od zvěře, spíš jako by se tam válel sud. Alžbětka zkusila podetnout srpem aspoň hrst stébel.

„Je to ulehlé na mlat,“ vzdychla si. „Ráda bych věděla, kdo nám tohle zády někdo mírně povídá: „Já, Alžbětko.“ Alžbětka se otočila jako větrnička a za ní stojí hejkal. Mechem je porostlý jako starý došek a od pat až po hlavu se po něm honí mravenci. Hubu širokou jako vrata si přikrývá dlaní, aby mu z ní nevyjelo zahejkání a Alžbětku to k umření nevylekalo.

„To já, Alžbětko,“ povídá ten hejkal, „já musel.“

Dál Alžbětce pověděl, že ho mravenci tak tuze soužili v mechovém kožichu, že se musel odrbat o zelenou louku.

„Jen když se ti ulevilo,“ řekla Alžbětka a v prázdné nůši přinesla domů jen srp.

Jandejsek se ptá, proč nenese trávu. Alžbětka nechtěla hejkalovi k trápení s mravenci nadělit ještě nové soužení s Jandejskem a proto povídá:

„Ale táhla krajem nepohoda a kroupy nám zdupaly louku.“

Jandejsek měl louku na stéblo spočítanou a málem by se byl z té ztráty rozstonal. Povytahoval trávu list po listu a v hlavě se mu líhla myšlenka:

„To je mi ale divná věc, že potlouklo jen na mém díle louky!“

Druhý den mu slepice zanesly na čtvrt kopy vajec, Jandejsek je musel hledat po půdách a na louku pozapomněl.

Až zas na podzim se stala jiná věc, co Jandejskovi zpěnila krev. Toho dne poslal Alžbětku do kůlny pro motyku a pro košík a povídá:

„Dojdi pod les nakopat trochu brambor. Menší sníme a větší uložíme na pozítří.“

A bylo to zas jako s loukou. Už na hon cesty Alžbětka viděla, že záhon je přerytý. Ne jako od zvěře, ale jako by pod keříky hospodařily neohrabané prsty.

Hejkal ani nečekal, až Alžbětka obejde řádek. Vystoupil od šípkového keře a povídá:

„To zas já, Alžbětko. Odnosil jsem si brambory do lesního sklípku, abych měl co loutat, až padne sníh.“

„Ať ti chutná, hejkale,“ řekla Alžbětka. Nabrala do košíka trochu zbylých brambor a nese to domů.

Jandejsek až zlostí převrhl košík.

„Víc jich na poli nebylo?“
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Alžbětka na to:

„Nebylo. V noci vyšla z lesa černá zvěř na bramborové hody.“

Jenže Jandejsek si řekl,že teď se na to podívá líp. Vzal v komoře z háčku pušku, nabil ji sekaným a vypravil se pod les. Chodil shora dolů po bramborovém záhonu, pušku nesl opatrně, aby netřeskla, ale očima střílel na všecky strany.

Hejkal tiše seděl za šípkovým keřem. K hubě si tiskl kus drnu, aby mu neujelo zahejkání. A to už Jandejsek věděl své. Na každého půldruhého lidského kroku byla na poli hejkalí tlápa a hemžila se v ní hrst mravenců.

Jandejsek natáhl u pušky kohoutek a křikl:

„Když jsi neměl strach zválet mi louku a napást se na mých bramborách, tak se ukaž!“

Hejkal tiše sedí za keřem a myslí si, že by hejkalí kůže bylo škoda pro lakomce Jandejska. Jandejsek nakonec sklapl kohoutek a myslí si:

„Však já na tě políčím jinak.“

A šel domů. Doma se na AIžbětku mračil jako z komína. Když usnula, zamkl světnici na klíč, vzal z kvelbu hrneček a rovnou s ním do stodoly. Ten hrneček byl plný medu. Jandejsek ho položil na mlat, otevřel ve střeše vikýř a u stodoly jedna vrata, aby průvan táhl přes hrneček k lesu. Připravil si koňskou ohlávku a oprať a schoval se s tím za vráteň.

 

Tou dobou už hejkal spal. Mravenci mu pokojně obcházeli v mechovém kožichu. Mravenci, to jsou hejkalí hodinky. Až půjdou devět minut před půlnocí nejhustší řadou, vystrnadí to hejkala z pelechu a musí do služby.

„Hej, hej, hej!“ Až to faráři z městečka pod lesem stiskne duši na semínko.

„Hej, hej, hej!“ Až to pytlákovi v lese pokazí rovnou mušku na flintě.

„Hej, hej, hej!“ Až to zloději podtrhne žebřík.

Taková je ta hejkalí služba. Který hejkal ji ale zmešká, ztratí hlas a už jen chraptí jako překřiklá trumpetka.

Tu noc, když mravenci měli jít nejhustší řadou, se stala divná věc. Na-větřili medovou vůni a už se sypou hejkalovi z kožichu a míří z lesa rovnou k Jandejskově stodole.

Hejkal vyskočil z pelechu jako na péru. Rozběhl se za mravenci, sbíral je po hrstech a sypal si je zpátky do kožichu. Jenže ti vpředu už vběhli do Jandejskovy stodoly.

„Zastavte!“ křikl na ně hejkal. „Za vteřinku mi začne služba!“

„Už ti začala!“ A za vrátní vyskočil Jandejsek, hodil hejkalovi na krk ohlávku a zapřáh! ho na oprať.

Svobodný hejkal má sílu dobře za dva jeleny. Ale pod ohlávkou a na oprati v něm není síly víc než v králíkovi. A aby bylo hůř, pro zmeškanou službu už jen chraptěl jako překřiklá trumpetka.

Jandejsek ho uvázal k sloupku na perně, a jako by nejtoval, povídá:

„Tu ohlávku a oprať budeš nosit tak dlouho, dokud mi nenahradíš louku trávy a záhon brambor.“

Doma ve světnici podtrhl Jandejsek Alžbětce polštář pod uchem a rozkřikl se na ni:

„Zmoudřel jsem o to, oč jsem prohloupil. Mám ho uvázaného ve stodole na oprati. Protože jsi mi dvakrát zalhala, povedeš ho na té oprati o pouti na teátrům. Já půjdu s kloboukem kolem a budu vybírat krejcary.“

Sedl si ke stolu a při svíčce počítal, kolik klobouků peněz musí hejkal odsloužit, aby to vydalo za slehlou trávu a vyhrabané brambory.

Alžbětka nespala, jen se po očku dívala. Když Jandejsek nechal počtů a chrupal v posteli, až se z pelesti sypal červotoč, Alžbětka hlasitě zavolala:

„Zloději jdou!“

Ale Jandejsek jen ještě přitlačil na pilu. Alžbětka přes sebe přehodila vlňák a rozběhla se přes dvůr do stodoly.

Svítil měsíc a stál zrovna nad otevřeným vikýřem. Hejkal přivázaný opratí k sloupku potřásal ohlávkou a díval se do měsíce.

Alžbětka k němu došla až na krok.

 

„Jandejsek spí dubovým spánkem,“ povídá. „Skloň hlavu a já ti shodím ohlávku a vysmeknu tě z opratí.“

Hejkal nejdřív jen něco ukazoval mechovýma rukama, pak v sobě shledal trochu hlasu a zasípěl:

„Kdybys to, Alžbětko, udělala, Jandejsek by se neznal a hnal by tě roz-porkou z domu.“

Alžbětka podruhé, že mu pomůže. Hejkal podruhé, že ne. Alžbětka do třetice. Ale hejkal nechtěl ani po třetí.

„jen o to jedno tě, Alžbětko, prosím. Nevyzraď Jandejskovi, že teď ve mně není víc hlasu než v překřiklé trumpetce.“

I když nevěděla, k čemu by to mohlo být dobré, Alžbětka slíbila. Vyšla ze stodoly a vrátila se do stavení.

Jandejsek v posteli zrovna začínal pilou nový špalek. Trochu odsadil a povídá:

„Jak je daleko do rána?“

I ve spaní byl nedočkavý, až se mu o pouti posypou do klobouku krejcary. Ráno vstal Jandejsek ještě před prvním kohoutem.

„Když slípka vstane po kohoutovi, má už sezobáno,“ křikl na Alžbětku. Vypil z hrnečku všecko mléko, z krajíce chleba nenechal ani kůrku a hrnul se do stodoly pro hejkala.

Když Alžbětka vyšla ze stavení, stál už Jandejsek s hejkalem „na dvoře. Držel ho na oprati zkrátka jako pobzíklého valacha.

„A ty mu nepovol,“ povídá Alžbětce a strčil jí oprať do ruky. Pak jí ukázal po cestě, kudy má vést hejkala na pouť.

Když šli kolem zválené louky, Jandejsek jim připomněl:

„To mi nahradíte.“

A u bramborového záhonu zas:

„A tohle taky.“

To už se trousili po cestě k městečku lidé. Jandejsek prášil botami od příkopu k příkopu, bral každého za loket a hučel mu do uší:

„Vedu na pouť hejkala, a pravého z lesa. Až ho Alžbětka vyvede na teátrům a já mu poručím křiknout, to bude nějaký hejkalí hlas!“

Přitom dloubal hejkala palcem do boku, že má nad ním velkou moc.

Když došli do městečka, farář se díval zrovna z okna a dělal proti hejkalovi kříže. Jandejsek se mu klaní:

„Bude to nóbl představení, i pro pana faráře.“

O kousek dál stál rychtář. Tajně se díval do knížky, jestli hejkal na pouti není proti pořádku. A Jandejsek znova: „Bude to nóbl představení, i pro pana rychtáře.“

Ještě o kousek dál se špacíroval starosta. Přemýšlel, jestli hejkal v městečku nezkrátí starostenskou důstojnost. A Jandejsek zas tak: „Bude to nóbl představení, i pro pana starostu.“ Farář, rychtář a starosta na sebe kývli, a že tedy půjdou.

Jandejsek si narazil klobouk na loket, aby byl hlubší, až se do něho posypou krejcary.

Hejkal klopýtal na mechových nohách po tvrdé dlažbě a Alžbětka se před celou poutí styděla, že ho vede na oprati.

A bylo tam uprostřed rynku dřevěné teátrům, odkud se vždycky ohlašovalo. První si tam vylezl Jandejsek a za ním Alžbětka s hejkalem, jandejsek jí vzal oprať z ruky a povídá:

„Stoupni si někam na kraj.“

Sám vyvedl hejkala až doprostřed teátrům.

Hned pod teátrům stojí farář, rychtář a starosta. Kolem nich lidí až dozadu k podloubí.

Hejkal z toho byl vyjevený. Podrbával se, jak mu mravenci přecházeli v kožichu, a víc nevěděl.

To už farář kývl palcem, aby začalo představení. A pak rychtář. A pak starosta.

Jandejsek se jim poklonil, jako by oprašoval varhany od menší píšťaly k větším, narazil si klobouk na koleno, aby byl ještě hlubší, a ohlásil:

„Na teátrům tu se mnou stojí pravý hejkal, a z lesa. Já tomu hejkalovi poručím a on strašně křikne. Bude to křik tak neslýchaný a silný a vzácný, že to každému bude stát nejmíň za krejcar.“

A Jandejsek maličko nadlehčil hejkalovi ohlávku, aby mu tolik netiskla krk, a silně mu naporučil:

„Ala!“

A ještě předříkal: „Hej, hej, hej!“

Jenže hejkal stojí jako trouchnivý. A bez hlasu.

Farář přivřel oko do koutku, rychtář mlaskl, jako by švihl karabáčem, a starosta cvakl zubem o zub, jako když klapne zámek u šatlavy.

jandejsek znova hejkalovi naporučil. A zas nic. Tak až do třetice. To už Jandejsek z čiré bezrady, aby aspoň něco, křikl na hejkala:

„Tak sebou hni aspoň nějak po hejkalím, kůže jedna líná mechová!“

Hejkal se otřásl. Mravenci se z něho vysypali. Farář jich nakoupil přehršel, rychtář dvě a starosta tři, všecko podle hodnosti. Na ostatní pouť nezbylo. Ti tři se ale drbali drbárum, protože mravenci na nich pracovali jako kleštičkami.

Pak křikl farář pro kostelníka. Kostelník přiběhl s kropáčem, odkropil – z faráře mravence a začal světit Jandejska.

Rychtář si houkl pro dráby. Drábi z něho vytřásli mravence jako mlejnkem a pak klackem vyráželi Jandejskovi nerozum z hlavy.

Starosta si pískl pro písaře. Písaři vypíchali brčkem ze starosty mravence a pak psali vyhazov pro Jandejska.

Alžbětka, co tam stála na kraji teátrům, povídá hejkalovi: „Sehni hlavu.“

Shodila mu z krku ohlávku a odpásala oprať. V hejkalovi zas bylo síly jako ve dvou jelenech. Alžbětka ho vedla za mechovou tlapu do lesa. A hejkal na každém kroku:

„Hej, hej, hej!“

Zas našel hlas, protože hejkalí trest nikdy netrvá přes dvě půlnoci.

 

Jandejsek kulhal z pouti až poslední, i když měl v kapse expresní list od starosty. Když došel k vybranému bramborovému záhonu, uložil se na chvíli mezi řádky, aby z něho zem odtáhla farářovu svěcenou vodu. Odtud si namířil rovnou na ulehlou louku. Chladil si tam v trávě rychtářskou nadílku.
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JAK CÍSAŘPÁN NAKONEC KŘIKL SAKRYŠ!
Jednou císařpán poručil:

„Podejte mi vojenský klobouk.“

Když mu ho podali, posadil si císařpán klobouk na hlavu a poručil znova: „A teď mi zavolejte maršálka.“

Maršálek přišel, vidí, že císařpán má na hlavě vojenský klobouk, tak zasalutoval a myslí si: „To bude důležitá věc.“

Císařpán obešel maršálka dokola, jestli mu maršálice pořádně vyleštila knoflíky, a potom se zeptal: „Kolik máme vojáků?“

Maršálek sáhl do kapsy pro notýsek a přehodil v něm několik listů. „Vojáků máme zrovna dost.“

„Tak ať naverbujou o jednoho víc,“ poručil císařpán, sundal si vojenský klobouk a těšil se, až mu přivedou toho vojáka.

Maršálek měl císařského befélu plnou hlavu. Když se verbujou vojáci po kopách, ztratí se v tom i nějaký ten nedorostlý. Když ale císařpán poručí naverbovat vojáka jen jediného, musí být jako jedle, co stojí sama na paloučku. A vojenského rozumu musí mít za deset. Maršálek poslal na všecky strany šedesát kaprálů a dal jim s sebou špagátek, aby mohli měřit rekruty.

Tou dobou bydlel v jednom císařském městečku Bořek a byl to řezbář. Dílnu měl ve staré stodole. U zdí tam ležely kmínky a špalky lipové, švestkové, ořechové a dubové. Bořek z toho dělal pěkné štátujky, skříňky a rámečky.

V domku druhém od stodoly bydlela Márinka. Šila pannám, paním i bábám šaty a zástěry. A protože Márinka měla na tři sáhy od krejcaru ke krejcaru, poprosila jednou Bořka: „Udělej mi ze dřeva takovou postavu, aby byla za pannu,za paní i za bábu. Já si ji postavím do kouta a budu na ní stehovat, co nastříhám.“

Bořek na to povídá:

„A proč by ne?“

Udělal tu postavu z buku, aby dobře vydržela věčné píchání od špendlíků. „Až se to hodí, oplatím ti, protože zaplatit nemůžu,“ řekla Márinka. „Taky dobře,“ povídá na to Bořek.
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Přitom se na sebe nějak líp podívali a už od sebe oči málem neodtrhli. O Márince se začalo říkat, že je Bořkova; a o Bořkovi zas, že je Márinčin.

 

Do toho městečka přišel jeden z kaprálů, co poslal maršálek. A rovnou do hospody a zaváděl tam řeč: „Když maršálek ve jménu cí-sařpána pošle kaprála, pak ka-prálské slovo platí jako císař-pánovo.“

A kaprál si nakroutil kníry, až v nich zapraštělo, a uhodil levou rukou do stolu.

„Kdo mi řekne o chlapíkovi, rostlém jako samotná jedle na paloučku, dostane ode mne deset cerbulátů.“

V hospodě si to poslechli, ale víc nic.

Kaprál uhodil do stolu pravou rukou.

„K cerbulátům bych přidal holbu piva.“

Ti v hospodě si stůl od stolu řekli, že je to dost, ale dál se k ničemu neměli.

Kaprál se zdvihl nad stolici a uhodil do stol u oběma rukama.

„K cerbulátům a k holbě přistrčím ještě zlatku!

O stůl pleskla zlatka a kaprál ji opatrně poklopil dlaní, aby snad o ní císařpán zbytečně nezchudl.

A to už jeden od pece křikl, že za vysazenou cenu poví kaprálovi jméno chlapíka, co by byl císařpánovi milý do vojska.

Kaprál hned poručil odříznout z věnce deset cerbulátů, dal natočit holbu piva a odkryl dlaň ze zlatky. Ten od pece mu potom pošeptal, co řekla nahlas celá hospoda: „Jméno toho chlapíka je Bořek.“

O cerbuláty se poprali, holbu přitom převrhli a zlatku přetrhli. Ale kaprál už věděl to jméno.

Ráno šla Márinka k potoku bílit krejzlíčky. K potoku se musí suchou pěšinkou kolem staré stodoly, jinde je mokra nad kotníčky. Márinka jde, krejzlíčky nese v košíku a zpívá si písničku: 

Černé oči, jděte spát, však musíte ráno vstát.

Ráno, ráno, raníčko, dřív než vyjde sluníčko.

Už sluníčko vychází, má milá se prochází.

Prochází se po rynku, přinesla nám novinku.

To novinku takovou, že na vojnu verbujou.

 

Ze stodoly vyšel Bořek, sfoukl hoblinu, co mu uvízla na dlátu, a povídá: „To je divná písnička hned po ránu. Nějakou veselejší neumíš?“ Márinka si dala košík s krejzlíčky pod druhý loket. „Tak mě ta písnička napadla. Už včera večer mě napadla a ráno se vrátila, sotva jsem vstala.“

Bořek řízl dlátem do dveří u stodoly.

„Asi ti taky říkali o kaprálovi, co včera verboval v hospodě.“

A vtom od rohu vyskočí zrovna ten kaprál. Vymustrovaný je, řemeny na něm vržou. V rukách drží špagátek. Přeskočil okolo Bořka ze strany na stranu, přiložil mu míru. Bořek byl rostlý líp než od uzlu k uzlu.

„Míru máš málem tuplovanou,“ povídá kaprál. „Beru tě za vojáka, jak nakázal císařpán.“

„Já tě nedám,“ křikla Márinka.. A kaprál na to:

„To říkalo už stokrát sto tisíc panen.“

Přidržel si Bořka štangličkou, aby mu neuhnul do křoví, a už ho vede.

Márinka se rozběhla za Bořkem. Ale kaprál na ni udělal černý obličej a Bořkovi přitáhl štangličku.

A tak tam Márinka stála a dívala se, jak na prázdné pěšince vstává tráva. Dostala strach, že Bořka už nikdy neuvidí. Vzala krejzlíčky jen tak do rukou, košík zakutálela k potoku a rozběhla se.

Jenže kaprál na Bořka pořád an cvaj; a byli už za dubovým lesem, když Márinka došla na kraj. A byli už bůhvíkde, když Márinka došla doprostřed toho lesa. Měla velikou lítost pro Bořka a navíc ještě maličkou pro krejzlíčky, co jí pomačkané visely z rukou. Sedla si vedle pařezu nízko do trávy, rozkládala krejzlíčky po brusinčí a smutně přemýšlela, že jí nikdo neporadí, jak vyloudit Bořka z vojny.

Vtom se otevřel dub a vyskočil z něho mužík. Sám byl taky celý dubový. A rovnou k těm bílým krejzlíčkům. Začal je překládat lícem i rubem. Nakonec toho nechal a rozběhl se k Márince. Krok měl těžký a hlas dost hřmotný.

„Ty jich máš devět, a já jen holo pod krkem,“ povídá a pořád točí očima po krejzlíčkách.

Márinka se dost vylekala, už pro ten otevřený dub.

„Ještě jsem je ani nevybílila, a vyžehlit je nejdřív musím,“ šeptla.

Mužík dupl.

„A co bys žehlila? Kdo nemá nic pod bradou, tomu je nežehlené jako žehlené.“

Natáhl ruku a Márinka mu podala krejzlíček. Přehodil si ho přes ramena a tkanici zadrhl na dva uzly.

„A teď mi, Márinko, pověz, proč jsi smutná.“

Márinka pověděla, že jí kaprál odvedl Bořka na císařskou vojnu.

Dubový mužík se zamyslel. Potom řekl:

„A ty by sis ráda Bořka zavolala z vojny zpátky.“

Márinka jen smutně kývla. Mužík se podíval, jak mu krejzlík pěkně leží pod bradou, a rozběhl se před Marinkou. A ona aby prý šla za ním.

Vrátili se až ke staré stodole, kde Bořek dělával řezbářské řemeslo. Mužík obešel celou forotu kmínků a špalků, co tam měl Bořek nachystanou u zdi, a vyvalil jeden dubový kmínek doprostřed perný. A znova se dlouze zamyslel, až z toho bylo Márince na usnutí. Ale co vymyslel, mělo fortel jako sám živý dub.

„Dívej se na ten kmínek,“ poručil Márince, „a mysli přitom mile na Bořka.“ , Márinka myslela na Bořka jako na živého, jak nerad asi nosí císařský mundúr a ani flinta mu jistě není pro radost. Až se jí z toho v očích zakalilo od slziček. A když si cípem sukně utřela oči – stojí před ní Bořek! Ve vojenském mundúru, s flintou přes rameno, kontrfekt jako živý, jenže byl z dubového kmínku.

„To jsou jen malé čáry,“ řekl mužík. „Poručil jsem dubovému dřevu, jak sis přála.“

Naložil si Bořkovu statuji na záda a ukázal Márince, že má jít za ním.

 

Kaprál zatím an cvaj, an cvaj; a už chvíli stál s Bořkem pod císařpánovým oknem. Císařpán vykoukl, dal si do oka sklíčko a křikl na kaprála: „To je ten voják?“

Kaprál se našponoval, div mu v lýtku nepraskla žíla, a uctivě na to: „To je ten voják!“

Císařpán si přehodil sklíčko do druhého oka a křikl: „Trochu mi ho, kaprále, pootoč!“

Kaprál s Bořkem hned trochu napravo, hned trochu nalevo.

„Rostlý je akorát podle reglamá,“ pochválil si císařpán. „Jen si ještě trochu vyprubuju, jak půjde na císařský pefél.“ Sáhl k boku pro šavli, švihal s ní proti Bořkovi a do toho: „Lincům rechcum!“

Bořek stál jako rostlý ze dřeva. To ze smutku pro Marinku a ze vzdoru. Stál, puška mu ležela přes rameno jako suchá větev. Císařpán křičel, až mu podeschlo v hrdle, a pak se zakuckal: „Takové trdlo mi přiveďte na oči až zas za tři dni. A teď s ním rovnou do basy, a do kamenné!“

Od zlosti se císařpánovi až zpotilo sklíčko v oku. Otřel ho o kalhoty a přibouchl okno.

Kaprál dostrkal Bořka ramenem do vězení a přirazil za ním dubové dveře.

„Tady počkáš, až si tě zas císařpán vezme na execírku.“

 

Do císařpánova města vedla široká silnice, a od ní zas pěšinka pod okno císařského vězení. Když tam došli, opřel dubový mužík Bořkovu statuji o zeď a Márinka si vystoupla na špičky a zavolala do očka v mříži: „Jsi tam, Bořku?“

„Taky že jsem, Márinko. A zůstanu tu nadosmrti, protože já císařpánovi execírovat nebudu.“

Márince se zas začalo v očích shánět na slzičky.

„Kdybych měl dost síly, vylámal bych se z těch mříží,“ vzdychl si Bořek a popadl za mříž, až mu přeběhly šlachy přes kotníky. A vtom dubový mužík zdola od zdi povídá: „Musíš začít zrovna od železa?“

„Z druhé strany jsou dveře z dubového dubu,“ vzdychl si zas Bořek a šlachy mu přeběhly přes klouby z údolíčka do údolíčka.

Dubový mužík oběhl vězení a zastavil se u dveří z křížem kladených dubových fošen. Ťukl do fošen malíčkem a dveře se rozletěly jako rozstře-lené.

Bořek vyběhl z císařského vězení a střídali se s Marinkou, kdo koho víckrát popadne do náruče.

Dubový mužík se chvíli díval, a protože dub nekvete ohnivým květem, neměl z toho rozum. Až když se Bořek lekl: „AJe jestli si mě, Márinko, odvedeš z toho vězení, pošle za mnou císařpán nejmíň kumpanii vojáků a ta na mě šarf vystřelí!“

Nato slovo vzal mužík do náruče Bořkovu dubovou statuji, co tam ležela u zdi, a strčil ji do vězení místo Bořka. A dýchl na rozbité dveře, tříska přiskočila k třísce a zas to bylo celé.

Nakonec dubový mužík povídá:

„Já půjdu tudy, a vy si jděte kudy chcete.“

Urovnal si krejzlík pod krkem a těžkým krokem se hromcoval k dubovému lesu.

Bořek s Marinkou šli tudy, kudy se cesta obtáčela kolem fary; a rovnou si tam smluvili svatby.

Bořkova dubová statuje stála ve vězení tři dny. Na třetí den otevřel kaprál dubové dveře a melduje císařpánovi: „Už tam stojí a čeká, až ho císařpán začne execírovat.“

Císařpán vytasil už přede dveřmi, v úzkém vězení se s tím nemohl moc rozkračovat. A švihl šavlí a rovnou rozkázal: „Lincům!“

A nebylo nic. Až za chvíli. Statuje sebou hnula, jak císařpán poručil. Podobu měla lidskou, ale hlavu dubovou, proto jí trvalo nejmíň do desíti než si císařpánův pefél přemyslela.

A císařpán zas:

„Rechcum!“

Zas bylo do desíti a Bořkova statuje se hnula, A císařpán do třetice: „Mašíren marš!“

Odpočítalo se do desíti a chvíli se mašírovalo.

Císařpán si nasadil vojenský klobouk a dal vyhlásit, že se všichni vojáci přijdou podívat, jak umí poslouchat tvrdohlavý voják, když si ho sám císařpán vezme na execírku.

Ale když měli ostatní vojáci execírovat po něm, císařpánovi natruc to kazili. Císařpán se rozzlobil a křikl na ně: „Sakryš, copak máte dubový hlavy?“
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